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Nagy vita volt 
a benemavatkozási bizott­

ság teljes ülésén
Á francia és az olasz álláspont hevesen megütközött

egymással
Kilenc állam sürgetésére elhatározták a két 

álláspont közötti közvetítést
Londonból jelentik: Péntek délután össze­

ült a semlegesség! bizottság. A teljes ülésen a 
francia álláspontot Corbin londoni nagykövet 
fejtette ki.

— A német-olasz javaslat — mondotta töb- 
oek között, — a szárazföldi ellenőrzés fönntar­
tását kívánja. Ehhez a francia kormány is hoz­
zájárul, feltéve, ha a szárazföldi ellenőrzés 
nemcsak a francia-spanyol, hanem a portugál­
spanyol határra is vonatkozik. A portugál ha­
tár ellenőrzését azonnal újra meg keli kezdeni, 
mert ellenkező esetben a francia kormány 
nincs abban a helyzetben, hogy a külföldi el­
lenőrzés munkáját a francia-spanyol határon

megengedje. E tekintetben
még rövid ideig vár, de legkésőbb n 
jövő héten a külföldi megfigyelők en- 

f gedélyét visszavonja,
— Szükségesnek tartja a francia kormány 

azt is, hogy a szárazföldi és tengeri ellenőrzés 
párhuzamosan történjék, mert ha a szárazföldi 
ellenőrzés fontos, hasonlóképpen fontos a ten­
geri ellenőrzés is. A tengeri ellenőrzés megszün­
tetését tehát a francia kormány határozottan 
ellenzi, annál is inkább, mert a megszüntetés 
súlyos összeütközést idézhet elő, amit legin­
kább a francia tengeri kereskedelem szenvedne 
meg.
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Grandi a spanyol vörösek iránti részrekajtással vádolja 
az angolokat és franciákat

Corbin után Grandi olasz nagykövet szó­
lalt fel.

— Az angol-francia javaslat, — mondotta, 
— mely a spanyol partok ellenőrzését kizáró­
lag az angol és francia flottára akarja bízni, 
teljesen ellentétben áll az ellenőrzés elvével és 
rendszerével. Anglia és Franciaország baráti 
kapcsolatokat tart fenn Valenciával, míg 
ugyanakkor a Franco-kormánnyal szemben jo­
gi szempontból teljesen elzárkózó magatartást 
követ. Bilbao környékén angol hajók teljesítet­
tek ellenőrző szolgálatot és még sem tudták 
megakadályozni, hogy a vörös baszk csapatok 
ne kapjanak fegyvert és lőszereket. De átju­
tottak az angol ellenőrző övezeten az élelmiszer­
hajók is. azzal az ürüggyel, hogy az élelmiszer 
a polgári lakosságnak van szánva, pedig a 
szállítmányt a vörös milicia használta fel s a 
polgári lakosság éhezett.

Olaszország és Németország szilárd el­
határozása, hogy továbbra is fönntartja 
a benemavatkozás elvét. Teljesen va­
lótlan az a világgá kürtőit állítás, 
hogy mi csak a szárazföldi ellenőrzést 
akarjuk fenntartani, de a tengerit nem.
— A szárazföldi ellenőrzéssel sem vagyunk 

megelégedve, mert bizonyítékaink vannak ar- 
ranézve, hogy a francia határon át állandóan 
folyik a hadianyagszállítás és önkéntes-csempo- 
szés a valenciai kormány számára Kívánjuk a 
tengeri ellenőrzés fenntartását is és azt, hogy 
az összes spanyol kikötőkbe semleges megfi­
gyelőt küldjenek. Olaszország és Németország 
azt sürgeti, hogy mindkét felet ismerjék e! 
hadviselő félként, ami még nem jelent egyet 
3 jogi elismeréssel.

— Spanyolország kétharmada és vala­
mennyi angol gyarmat. továbbá 22 
millió spanyol lakosból millió e

nemzetiek uralma alatt áll. A Franco- 
kormánynak ezenkívül kitünően szer­
vezett szárazföldi, tengeri és légi had­
ereje és jól működő közigazgatása van.

Sokan Franco tábornokot és híveit megvetőleg 
„felkelőkének nevezik. A mi szemünkben 
azonban ez a megnevezés csak megtisztelő le­
het. Ami az önkénteseket illeti, az önkéntes- 
szállítási tilalmi egyezmény aláírása óta egyet­
len olasz sem utazott Spanyolországba és akik 
ott vannak, kizárólag Franco parancsnoksága 
alatt vannak. Ugyanezt nem lehetne elmondani 
a vörösek oldalán harcolókról. Olasz önkénte­
sek vettek részt annakidején Magyarország, 
Lengyelország és Görögország függetlenségi 
harcaiban és

olasz önkéntesek küzdöttek a francia 
szabadságért is. Az az állítás tehát, 
hogy Olaszországnak Spanyolország­
ban területi követelései volnának, 
rosszakaratú ráfogás. Olaszországnak 
a jelszava az, hogy Spanyolország a 
spanyoloké és területi épségéhez hoz­

zányúlni nem lehet.
Ezután a portugál megbízott szólalt fel. 

Hangoztatta, hogy Portugália elvben pártolja 
a német-olasz tervet, de reméli, hogy az ellen­
téteket át lehet hidalni.

Maiski szovjet nagykövet az angol-francia 
javaslat mellett foglalt állást.

Ezután Plymouth lord ismertette az angol 
álláspontot.

— Az ellentéteket — mondotta — nem a 
J)cutschland-ei>el robbantotta ki és nem is a 
Leipzig-ügy. bár az angol nép ebben a kér­
désben sem hagyná jóvá kormányának semmi­
lyen lépését addig, míg nem ismerte meg a 
spanyol álláspontot
(Tudósításunk folytatása a harmadik oldalon.)

Népnevelő napisajtó
(S. I.) — Az olasz sajtó- és propaganda«

minisztérium nevet változtatott, ezzel 
jüieg feladatainak körét felettébb kiszélesí­
tette és egészen uj területekre terjesztette ki. 
A fasiszta Róma messze van tőlünk, messze a 
légkör, amelyben ott hatalmas birodalmat 
építenek és a népet élő nemzetté gyúrják át, 
ennek az intézkedésnek értelme és jelentő­
sége mégis eljut hozzánk és nem marad hatás 
nélkül ránk sern, ahogyan a távoli rádió-le- 
adók idegen és ismeretlen népek életét jelen­
valókká tudják tenni számunkra.

Ebben az átszervezésben sokkal több ta­
pasztalat és jelentőség rejtőzködik, mint 
amennyi közönséges kormányzati vagy köz- 
igazgatási újításokban szokott lenni. Tanulsá­
gos és érdekes kortünet, melyből még a küz- 
ködő és vajúdó kisebbségi nemzetek fiai is 
hasznos és gyakorlati okulást meríthetnek. A 
legegyszerűbb, a legkezdetlegescbb amatőr­
vevőkkel is lehet a legnagyobb állomásokat 
fogni.

A sajtó- és propaganda-minisztérlmn olasz 
találmány volt. Az első sejtet,. melyből a fej­
lődés megindult, a külügyminisztérium sajtó- 
osztálya adta. A feladata ennek a szervnek 
ugyanaz volt, mint mindenütt máshol a vilá­
gon: a belföldi sajtó irányítása és tájékozta­
tása a nemzeti külpolitika kérdéseiben, a kül­
földié pedig — már amennyire ezt lehet — a 
belső kérdések felől. Ezt az utóbbi feladatot 
és mindazt, amivel az együttjár, általában pro­
pagandának szokták nevezni.

Amikor Ciano, a mostani olasz külügymi­
niszter került ennek az intézménynek élére, a 
propaganda elnevezés uj tartalommal bővült. 
Az ügyosztály előbb államtitkársággá, majd 
rövidesen önálló minisztériummá fejlődött és 
hatáskörébe vonta a népnevelő és felvilágo­
sító propagandát benn az országban az olasz 
nép felé. Az uj és önálló intézmény magába 
olvasztotta a film-ügyek irányítását és film­
kultúra fejlesztését. Majd később a színházat, 
a rádiót és az idegenforgalmat. Ezek az ága­
zatok külön igazgatóságokat kaptak a minisz­
térium keretében. A fiatal, tetterős és nagy 
befolyású vezető egyre tágította a hatáskört. 
Sorra kiterjesztette figyelmét mindazokra a 
kérdésekre, melyeket a magyar közéletben az 
iskolánkivüli népnevelés és népművelés fo­
galma alatt szokás érteni. Számos olyan tárgy 
és mozgalom került igy irányítása alá, melyek 
addig egyáltalán nem alkottak kormányzati 
feladatot és nem örvendhettek állami támoga­
tásnak sem.

Most aztán összhangba hozták az uj intéz­
mény nevét azzal a nagy feladatkörrel, me­
lyet kiépített magának. Néhány hét óta ezt a 
tevékeny és mozgalmas kormányhatóságot 
Népnevelésügyi Minisztériumnak hívják. Ola­
szul: Ministere della Cultura Popolare. Aho­
gyan egyik ismertetésében olvassuk, e minisz­
térium hatáskörébe tartozik a nép nevelése 
és tájékoztatása a szó legszélesebb és legtá­
gabb értelmében. Nemcsak arról kell gondos­
kodnia, hogy minden felnőtt olasz kellő, 
hasznos tájékoztatást kapjon az otthoni és kül­
földi dolgokról, hanem fejlesztenie és támo­
gatnia kell a nép szellemi életét annak egész 
szélességében és minden korszerű eszközzel 
részt kell vennie az uj olasz ember kialakítá­
sában.

Ennél szebb és nemesebb feladata még
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nem volt a világon egyetlen minisztériumnak 
sem — végződik a részletes ismertetés, ahon­
nan ezeket az adatokat vesszük. Ezt a véle- 
ménvt nyugodtan oszthatjuk magunk is.

A türelmes olvasó, ki a külpolitikai hirek 
és napiesemények tudomásulvétele után rá­
fanyalodik végül a vezércikkre, ha r»-ég telik 
az idejéből, bizonyára észrevette már, hogy 
bennünket a világ eseményei főként a magunk 
kicsiny életének szempontjából érdekelnek. 
Vájjon mi tanulság származhatik tehát a világ­
nak e távoli és elhagyatott sarkában számunk­
ra abból, hogy az olasz sajtó- és propaganda­
minisztériumból most népnevelésügyi minisz­
térium lett?

Ebből az átalakulásból különösképpen az 
kapott meg bennünket, hogy a népncvelésnek 
és népművelésnek ügyét arra a kormányzati 
szervre bízták, mely a sajtót is irányítja. A 
legtöbb európai államban ugyanis ezeket a 
feladatokat a közoktatásügyi minisztériumok 
intézik. A látszat az első pillanatban tényleg 
arra vall, hogy az iskolán kivid folyó népne­
velés feladatai a legközelebb ahhoz a neve­
léshez fekszenek, mely az iskolán belül folyik.
A gyakorlati tapasztalatok azonban azt mu­
tatják. hogy ennél hatásosabb megoldás is van.

Az iskola, ha kiterjeszti működését a fa­
lai közül kibocsátott és felnövekedett réte­
gekre, alig tud egyebet végezni, minthogy a 
régi ismereteket felfrissíti és újakat közvetít. 
Többre sem módja, sem eszközei nincsenek. 
Hol van lehetősége az iskolánkiviili tanfolya­
moknak, népegyetemeknek és más hasonló 
intézményeknek, hogy állandóan szoros érint­
kezésben legyenek a tömegekkel és módot 
kaphassanak arra is, hogy a világ eseményei, 
a művelődés fejlődése és az állampolgár köte­
lességei felől helyes és hasznos fogalmakat 
alakíthassanak ki a széles népi rétegekben, 
melyek nehéz mindennapos munkával keresik 
meg a kenyerüket?

Újságot azonban ma már szinte mindenki 
olvas. A belekapesolódás a világ eseményei­
nek alakulásába és az emberiség nagy gondo­
lati folyamataiba, mint a napilap a maga ter­
mészete szerint megad, igen széles népi réte­
seknek épenugy szükségletévé lett, mint a só 
az ételben, vagy mondjuk, a dohányzás. A 
film hasonlóképen egyre nagyobb tábort tobo­
roz magának, különösen a városi lakosság kö­
rében. A rádió hallgatása nem kevésbbé, ab­
ban a mértékben, ahogyan egyre olcsóbb ké­
szülékek kerülnek a piacra. Nyilvánvaló, hogy 
ezekkel a hatalmas technikai eszközökkel 
ezérszerte jobban és közvetlenebbül lehet szol­
gálni a népnevelés és népművelés ügyét, mint

Asszony, férfi, 
szerelem, házasság

Irta : Myiry László
Asszony, férfi, szerelem, házásság! Milyen 

egyszerű négy szó, pedig valljuk meg: „ezek 
körül forog a világ! Óriási történelmi evolú­
ciókat, véres háborúkat idéztek elő hires asz- 
szonyok, csalódott hadvezérek, történelmi nagy­
ságok szerelmei! És milyen nagy boldogság ere­
dőjét képezheti e négy fogalomnak egy egész 
életre való összetalálkozása.

Idézzük néhány nagy gondolkozónak, bölcs­
nek. Írónak, költőnek, államférfinak az asszony­
ról. a férfiről, a házasságról, a szerelemről el­
mondott értékes véleményét. Sok évtized, eset­
leg sok évszázad gyakorlati tapasztalatokon 
keresztül leszürődött tanulságai ezek, amelyek 
éppen a mai korban különösen megszívlelen­
dők volnának.

Az asszonyi erények, illetve a férfira gya­
korolt befolyásuk felösmerésében elsők közölt 
vezet Buckle-nak mondása:

_ Az asszonyi befolyás akadályozza meg, 
hogy az élet szellemtelen, egyhangú kicsapon­
gássá fajuljon el. Az asszony ideális, szelíd és 
romantikus hajlamai fékezik a férfi vadságát 
és nemesítik erkölcseit.

Vogt, a hires természet tudós gyakorlatia­
sabb értelemben dicséri a nőt:

— Az asszonyok azok, akik testükben és 
szellemükben leginkább megőrzik a neptipust. 
Ezért kell őket a múlt és jövő tükrének tekin 
lenünk,

esti tanfolyamokkal és vasárnapi iskolákkal, 
melyeknek közönségét előbb össze kell való­
sággal fogdosni. Feltéve, hogy ezek a szervek 
tudatában vannak e hivatásuknak.

Nekünk rádiónk nincsen és a mozik felett 
sem mi rendelkezünk. Újságjaink azonban 
vannak, de szörnyű nehéz, nagy és uj felada­
taink is, melyekről népünket fel kell világo­
sítani és azokra fel kell készíteni. Kisebbségi 
helyzetben erre egyszerűen nincsen más szerv, 
egyescgyediil a napisajtó. A kisebbségi népek 
sajtója akkor teljesít nemzeti hivatást, ha 
mindegyik szerkesztőség kicsiben ennek az 
olasz népnevelésügyi minisztériumnak hatás­
körében érzi magát. Ha tanítja a népet arra, 
hogy mit csináljon és mit ne csináljon. Ha fel­
világosítja arról, hogy mi hasznos a számara 
a mi árt, ha pillanatnyilag esetleg csábító es 
kellemesnek tetsző. Ha a nemzeti szolidaritás­
nak kicsiny palántáját öntözgeti minden sza­
vával, melyeket bcleszűr minden hírbe és min­
den cikkbe. y ,

Az a sajtó, mely egyebet tesz, épen annak 
a népnek árt a legtöbbet, melyből él.

Eredeti közlemény.
Bécsig minden

gyomorspecléllstát felkerestem“
Érdekesnek tartjuk alábbi levelet teljes ege­

dében leközölni: „Tek. Császár E. gyógyszertara, 
Bucuregti. — Harminc évig szenvedtem au'yob, 
gyomorbajban. Ardealtól Budapest, Bécsig min­
den gyomorspecialistát felkerestem, nagyon sok­
féle orvosságot kaptam, de egyik sem segített!... 
Az étkezésben szigorú diétát tartottam s fájdal­
maimat csak szódabikarbónával tud am csillapí­
tani. Rövid megszakítással r.égy üveiz Gastro TM 
vettem be s most fájdalmaim teljesen megszűn­
tek s olyan ételek fogyasztását engedtem meg 
magamnak, amelyek élvezetéről a „Gastro D" 
szedése előtt álmodni sem mertem volna! Meg­
ragadom az alkalmat, hogy kifejezzem hálámat 
az ön által forgalomba hozott Gastro D. iránt. A 
kitűnő szert több gyomorbeteg ismerősömnek 
ajánlottam itt Aradon s mind hálásak érte. Tisz­
telettel: Czelnay Gyula, Arad. 1037. junius 16An“.

Fenti köszönőlevél fényesen bizonyítja a 
Gastro D. rendkívüli gyógyító hatását.

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban 
vagy megrendelhető 135 lei utánvét mellett Csá­
szár E. gyógyszertárában, Bucuregti, Calea Victo- 
riei 124.

I termám fenn akarja tartani a rendet 
a fővárosi ügyvédi kamarai választáson

Bucuresti. Saját tud A bucuresti ügyvédek 
nagy izgalommal készülnek a vasárnapi kama­
rai választásokra. A demokraták felhívást tet­
tek közzé, amelyben állást, foglalnak a zárszá- 
nios irányzattal szemben. Ma este a Demokrata 
Ügyvédek Szövetsége előkészítő gyűlést tart a 
Nemzeti Paraszt párt egyik klubhelyiségében. 
Közbenjártak a demokraták Sassn igazságügy- 
miniszternél és Marínéscu belügyi alminiszter­
nél is a választások szabadságának a biztosí­
tására.

Pénteken délután értekezlet- volt az érde­
kelt miniszterek és alminiszterek között és el­
határozták. hogy a választások szabadságát és 
a rendet a legszigorúbban meg fogják őrizni.

Az ilfovi ngyvédi kamara vezetősége fe­
gyelmi eljárást indított Ella Negruzzi és Gh. 
Murgheseanu ügyvédek ellen. Előbbit az Ade- 
uerwUban megjelent sajtóbeszélgetése miatt 
árulónak bélyegzik, aki magatartásával sérti a

román ügyvédikar presztízsét és érdekeit; a 
másik ellen az a vád, hogy mint a CFR ügy­
védje, felhívta a vasúti munkásokat, hogy a 
vasárnapi választások alkalmával tettleg lép­
jenek közbe.

Japán-kínai megegyezés után 
u]ra kezdték a lövöldözést

Peking. A japán-kinai megegyezés 
végrehajtása nehézségekbe ütközik. A meg­
egyezés értelmében a japán és kínai csapatok­
nak bizonyos távolságra vissza kell vonulniok 
az összetűzés színhelyéről. Erre azonban sem 
az egyik, sem a másik fél nem mutat hajlan­
dóságot, Néhány órával a megegyezés létre­
jötte után lövöldözni kezdtek. Mindkét tel a 
másikat vádolja a lövöldözés előidézéséért.

Goethe igy ismeri el az asszony jó tulajdon­
ságait:

— Egy nemesszivü férfit az asszony egyet­
len jó szavával messze vezethet.

Mill kissé szigorú a férfinemmel és az asz- 
szonnyal szemben:

— Némelyik férfi azt hiszi, hogy ismeri az 
asszonyt, akit szeret; pedig ez nem igy van. A 
nők éppen ilyen férfiakkal szemben húzódoz­
nak attól, hogy feltárják előtte benső lényüket.

Goltz alábbi mondásával hajtja meg az elis­
merés zászlaját a női nemmel szemben:

— A nő inkább arra törekszik, hogy boldo­
gítson, minthogy boldog legyen.

Ovidius úgy látszik rossz kedvében irta 
ezeket a sorokat:

— Az asszony szava könnyebb , mint a le­
hulló levél, mert, onnét, ahol kimondják, szél és 
víz rögtön elsodorja.

Lessing ugyancsak fején találta a szeget- 
— Csak egyetlen rossz asszony van e vilá­

gon, de a baj az, hogy a férfiak mindig á saját 
feleségüket tartják annak.

Hippel igen haragudhatott a nőkre:
— Ha egy nő csúnya, nem tetszik nekünk; 

ha szép, másoknak is tetszik; ha gazdag, sze­
génnyé tesz bennünket, ha szegény, nehéz rajta 
,egiteni; ha okos, uralkodik fölöttünk, ha 
ostoba, nem tud engedelmeskedni.

Herder azt mondja:
— Csodálatos, milyen különös éles érzékkel 

tudják egymást kiismerni a férfi és az asz- 
szony! Egymással szemben sok igazságtalansá­
got követnek el, de ahol bírálatukat nem a 
szenvedély füti, ott nagyon szigorúak és igaz­
ságosak egymás megítélésében.

A legtökéletesebben bírálja el mindkét ne­
met Buckle:

— A férfi szelleme a napsugaras dél, a nőé 
a teliholdas éjszaka. De a legsötétebb nappal 
is világosabb, mint a holdas éj! A nappal elsö­
tétíti a csillagokat és azok életét elhomályo­
sítja, az éj varázsa viszont életet teremt, sejtel­
mesen szelídet és hosszantartót.

Házasságról lévén szó, nézzük, mit monda­
nak a féltékenységről?

Schleiermacher szerint:
— Die Eifersucht ist eine Leidenschaft, die 

mit Eifersucht was Leiden Schaft. (A féltékeny­
ség az a szenvedély, amelyik buzgón keresi azt, 
ami szenvedést okoz).

Ennél még rövidebben és határozottabban 
ítéli el a féltékenységet Lindner:

— A féltékenység a citromsav a házasság­
ban.

Hippe véleményét a házasságról keserű sza­
vakba öltözteti:

_ A házasság olyan kötelék, amelyben férfi
és nő egyaránt kötelezik magukat arra, hogy 
életük végéig együtt viselik a szenvedést.

Ezzel szemben Hebbel ezt mondja.
_ Ha a férfi és nő hűségesen, egymásért él

a házasságban, akkor a legfőbb emberi örömök 
részesei.

Goltz szerint pedig:
__ A házasság mérhetetlen jótéteményei: a

tudat, hogy nem barbároknak születtünk, hogy 
első percünktől kezdve édes anyánk szeretetét 
és szelídségét élvezzük és hogy életben, halál­
ban egyaránt embereknek érezzük magunkat.

Hölgyeim és Uraim, tanuljunk ezekből!
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Legutolsó késé? let 
Madrid körüli ostrom- 

gyűrű áttörésére
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Salamancából jelentik: A nemzetiek főha­
diszállása jelenti, hogy a harcok Madridtól 
délnyugatra a pénteki nap folyamán sem szü­
neteltek. A vörösek négynapos erőfeszítése nem 
járt sikerrel: a nemzetiek állásaiba sehol sem 
tudtak behatolni. Hozzáteszi a jelentés, hogy 
még egy hasonló nagyarányú támadásra a 
Madridot védő vörösek aligha lesznek képesek 
és valószínű, hogy ez a legutolsó kísérlet arra 
hogy a nemzetiek Madridot körülzáró ostrom­
gyűrűjét áttörjék.

6 magyar-román gazdasági 
tárgyalásokban létrejött a meg­

egyezés
Bucuresti. Saját tud. A magyar-román 

íte^dasági tárgyalások befejezés előtt állanak. 
A magyar küldöttség vezetői a tárgyalások fo­
lyamán többízben kérték Darányit, hatalmaz­
za fel őket, hogy engedményeket tehessenek a 
román kormánynak, mert másként a megálla­
podást létrehozni lehetetlenség. Végül a ma­
gyar küldöttség nagy engedményeket is tett.

Ezek alapelveit Pop Valér és a magyar 
küldöttség vezetői tegnap délelőtt szögezték le, 
a -vegyes bizottság pedig tegnap késő éjjelig 
folytatott értekezleten dolgozta ki annak rész­
leteit. Eszerint a román fakivitel, amelyre, mint 
a Dimineata írja, Magyarországnak 7 éven át 
szinte monopóliuma volt, felszabadul. A petró­
leumkivitel fizetésére Magyarország 50 száza 
lékban devizát és 3200 vagon félig feldolgozott 
vesárut ad. A fűrészáru kontingens ugyanaz 
marad. Magyarország a MÁV-on nagyarányú 
kedvezményeket nyújt.

Ex az egyezmény egy éves érvényű.

^7_______ -^t vér, a liliom/
Arcbőre'

Abör ó^SnaPpa'
SaZSr^de<*'Creme

t*pf ̂  Blda Cltro-
c3ó Cre°rn

Meimytre hasonlóak... a növények birodótmánok ezen 
tökéletes wtrágo és ez Ö" arcbőre, oly üde és töké­
letesen szép I
Minden szépségápolás alapja a ló szappan: az 
Eltda Utas Grand Luxe. Enyhe habja o pórusokból 
eftóvótit minden fisztátlanságot.aml az arcbőrt vetfé- 
lyeztefl. A bőrt ápótja. finomnak és üdének megtartja

LIBA
(Tudósításunk folytatása az első oldalról)

Anglia kimondja az első szót: Erőskezű közvetítésre van szükség
Hollandia határozott indítványt tesz a közvetítésre

— Az ellenőrzés — mondotta illetve a be- 
nemavatikozás további fentartása csak akkor 
jöhet létre, ha valamennyi tanácskozó állam 
megfelelő engedményekre hajlandó és az angol 
—francia javaslat olyan, mely egyik féltől sem 
követel teljesíthetetlen engedményeket, A két 
spanyol tábornak egyenlő hadviselő félként 
való elismerése nem pótolja az ellenőrzést és 
egyik hadviselőnek előnyben részesítését jelen­
tené. Az ellenőrzés kérdése — mondotta Ply­
mouth — nem oldható meg a spanyol harcte­
reken levő idegen nemzetiségű önkéntesek el­
távolítása nélkül. Olyan erős kézre van szük­
ség, mely közvetítene a benemavatkozási bi­
zottságban a iárgyató felek között és vállalná 
a hozott határozatok végrehajtását is.

Németalföld megbízottja az ülés végén 
szót kért és a következő javaslatot tette:

— Vállalja, magára az angol kormány a 
közvetítés feladatát és tegyen új előterjesz­
tést az ellentétek áthidalására.

Az angol megbízott előbb kitért a közve­
títés vállalása elől és azt felelte, hogy a közve­
títés csak akkor lehet eredményes, ha minden 
oldalról megfelelő engedékenységgel lalálko 
zik. Miután azonban a német, olasz francia, 
belga, jugoszláv, román, görög es cseh megbí­
zottak is támogatták a németalföldi kiküldőit 
javaslatát, Plymouth lord végül kijelentette 
hogy kormányának jóváhagyásával ké=z a 
közvetítés .szerepét elvállalni. Közvetítő tár­
gyalásainak eredményét a rövidesen összehí­
vandó új ülésen fogja előterjesztőn

ISMÉT BIEARUDO A HANGULAT - H1^^R 
KANCELLÁR TANÁCSKOZÁSRA HÍVTA RIAS A- 
HOZ SijIUiiGET, NLuLATHOT S BLQMBERöLT

Londonból jelentik: A benemavatkozás. 
bizoltság péntek délutáni döntése után a han­
gulat diplomáciai körökben bizakodó, bár a

helyzetet nem látják teljesen megnyugtatónak. 
A francia megbízott erélyes fellépését azzai 
magyarázzák, hogy Anglia biztatására viselke­
dett ilyen erélyesen Franciaország, mert Nagy 
británniának sokkal nagyobb érdekei vannak 
a Földközi-tengeren. mint. bármely más európai 
nemzetnek. Az angol kormányhoz közelálló 
körökben nem titkolják, hogy ha, rövidesen 
nem sikerül az ellenőrzés kérdésében meg­
egyezni, Anglia megváltoztatja magatartását a 
semlegesség kérdésében.

Berlini jelentés szerint a német politikai

köröket kellemetlenül érintette az a körülmény 
hogy a benemavatkozási bizottság ülését újból 
elnapolták. Berlin általában kedvező döntési 
várt az üléstől az, utóbbi napok békülékenyebb 
hangulata folytán. Német, körök felfogása sze­
rint a spanyol helyzet további sorsa elsősorban 
attól függ. hogy vájjon a francia kormány 
azonnal meg akarja-e szüntetni a spanyol ha­
táron az ellenőrzést, vagy sem. Megelégedéssel 
állapítják meg ugyanakkor, hogy most már 
Anglia kíván új javaslatot. Hogy Németország­
ban milyen fontosnak tartják a benemavatko- 
zási kérdést, mutatja, hogy Hitler birodalmi 
vezér és kancellár ebben az ügyben pénteken 
magához kérette Berchtesgadenbe Göring po­
rosz miniszterelnököt. Neurath birodalmi kül­
ügyminisztert es Blomberg hadügyminisztert

♦♦♦♦♦♦<

Fényes ünnepségekkel fogadták 
Párizsban Pacelli bibornok í lián. titkárt

A Vatikán egy nagyobb küldöttsége
érkezett ve e

együtt

Párizsból jelentik: Paeelli biboros-állam- 
titkar. mint XI. Plus pápa rendkívüli követe, 
péntek délelőtt fényes ünnepségek keretében 
vonult be a francia fővárosba, Az, egész Hiva­
talos Franciaorszá? képviselve volt. amikor a 
üiboros-államt.itkár vonata befutott a pályaud­
varra. Miniszterek, főpapok, tábornokok sora­
koztak fel a pápai legátus fogadására A hibo- 
ros-államtitkár a megjelent, előkelőségek be­
mutatása után eltépett a díszszázad sorfala 
előtt. Másfél évszázad óta először történt meg,

Szentszék Párizsba hivatalos legátust
küldött ki s a francia fővárosban egymás után 
csendültek fel a pápai himnusz és a „Mar­
seillaise" hangjai.

Rómából jelentik: Paeelli bfbomok-állam- 
titkárral együtt, a Vatikánnak egy nagyobb 
küldöttsége is elutazott Franciaországba. A kül­
döttségben résztvesz Tardini bibornok s a Va­
tikán diplomáciájának több vezető egyénisége.

A lisieuxi székesegyház fölszentelésén kí­
vül tervben van az is. hogy Paeelli bibornok 
és a vatikáni küldöttség Párizsban is több 
napig tartózkodik s úgy a köztársasági elnök, 
mint, a miniszterelnök fogadtatásban részesíti.

találkozások során Franciaország egyes val­
láspolitikai és iskolaügyi kérdései is szóba ke­
rülnek. Konkordátumkötésről nem lesz szó, 
de arról igen. hogy ezekben az időszerű kérdé­
sekben kölcsönös egyetértés létesüljön.
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Keresztyén unió?
Irta: Victor János

(Harmadik is befejező közlemény.)
Mennél elérhetetlenebb messzeségben lát­

szik ez a látóhatár, annál jobban megbecsülen­
dő minden apró lépés, amellyel közelebb va­
gyunk hozzá. Magunkban véve ezek a lépések 
nem jelentenek talán semmit a nehézségek 
megoldása tekintetében. De mutatják az irányi, 
amelyben valahol, valamikor, valahogyan a 
megoldás elérhető lesz. Ezt az irányt helyesen 
jelöli meg Bangha Béla cikke végén ebben a 
kettőben: ..a felekezeti ellentétek érzelmi at­
moszférájának enyhülése és a belső, vallási lel­
kűlet erősödése“. Mindkét tekintetben vannak 
biztató jelek és rernólhetők egyre újabbak is.

„sió iskola a mai ^ondterhes 
vallási világhelyzet64

Az előbbi tekintetben jó iskola a mai 
gondterhes vallási világhelyzet. Az antikrisz- 
tíjsi tertius gaudens ott settenkedik a háttér­
ben minden éléshangú, ingerült felekezeti po­
lémiánál és egyre többen ráeszmélnek arra

mindkét félen, hogy jobb lesz energiájukat a 
közös ellenség számára fenntartani, mint egy­
más tekintélyének kölcsönös lejáratásával az ő 
malmára hajtani a vizet.

Azután — hogy a Bangha Béla cikkében 
már elmondottak ilyen ismétlése helyett in­
kább néhány további szempontra utaljak — 
megfigyelhető, hogy a vallásellenes világáram­
lattól nem is fenyegetett, leghívebb tagjaik 
lelkében is bizonyos fájdalmas reszenzust kel­
tenek az egyházak az egymással vívott heves 
vitákkal. A mai világ — a XVI. századétól lé­
nyegesen eltérő — fejlettebb ízlés igényeivel 
kíséri bármiféle közéleti vitatkozás hangnemét 
(habár vannak etekintetben szomorú vissza­
esésre is példák.) Nyilvánvaló, hogy amit itt 
„ízlésnek" nevezünk, alapjában véve nem esz­
tétikai, hanem etikai értékelés. És etekintetben 
legkevésbé az egyházi közélet engedheti meg 
magának azt a tekintély-csorbulást, hogy az 
erkölcsi fejlődés szempontjából elmaradottság­
ban marasztaltassék el.

99A magunkéval legfelSentétesefofo vallási 
meggyőződést is tudnunk kell megérteni“

Annak a fejlődési útnak, amelyet a XVI. 
század óta tettünk meg, az atmoszféra megeny- 
hűlése szempontjából egy másik óriási jelentő­
ségű vívmánya a vallásszabadság. Ma már — 
a jelenkor színvonalán élő államban — senki 
sem gondol arra, hogy az államhatalom kény­
szerítő eszközeit vegye igénybe valamely val­
lási meggyőződés mellett, vagy ellen. Ha a to­
talitárius állameszme feltűnése újra veszé­
lyeztetni látszik ezt a szabadságjogot, ez csak 
visszaesésnek minősíthető s csak arra int, hogy 
annál jobban féltsük és őrizzük a múltnak ezt 
a sok fájdalmas lecke árán megszerzett öröksé­
gét. Az a biztonságérzet, amellyel minden egy­
ház élheti a maga vallási életét ebben a szabad­
ságban, a legjobb orvosság a múlt keserűségei, 
az elválasztó „történeti nehézségek" ellen. Régi 
elnyomatásnak és ellene vívott küzdelmeknek 
az emlékei minden egyes nemzedékkel, amely­
nek számára ez az elnyomatás már nem ve­
szély. vészítenek az aktualitásukból és ezzel 
csökken az egyházak közötti légköri feszültség.

Rendkívül nagy jelentősége van kérdésünk 
szempontjából az újabbkori műveltség lélekta­
ni átitátottságának is. Erre a lapra tartozik 
a Bangha Béla által felsorolt biztató tüneteknek 
jó része is. Ma elmaradt embernek tekintendő 
az, aki két ellentétes vallási meggyőződést úgy 
akarna egymással szembesíteni, mint (mond­
juk) két matematikai tételt, vagyis tisztán a 
tárgyi igazság szempontjából, megfeledkezve 
a mély pszihológiai gyökerekről, amelyek hor­
dozzák és táplálják őket. Ma a magunkéval 
legellentétesebb vallási meggyőződést is tud­
nunk kell „megérteni" — anélkül persze, hogy 
ezzel elvtelen relativizmusba akarnánk süllyed­
ni. Sőt éppen annak van legnagyobb szüksége 
erre a mások meggyőződésébe való maga-bele­
élésére, aki a saját meggyőződése egyedüli he­
lyes voltának bizonyosságában másokat is meg 
akar annak nyerni. Amint Bangha Béla is rá­
mutat: az egymás kölcsönös, benső megértése 
nélkül meddő marad, sőt még jobban eltávolít 
egymástól minden vita. Ezzel szemben az 
őszinte megértés igyekezete mellett még el­
döntetlenül maradó vita esetén is — bár jegy­
zőkönyvbe nem foglalható — kölcsönös köze­
ledés lehet az eredmény.

Ugyanígy elősegíti az „atmoszféra enyhü­
lését — • korunknak egy másik művelődésbeli 
sajátossága: a történelmi tájékozódás. Ennek 
címe alá foglalható a Bangha Béla által is üd­
vözölt jelenségeknek egy másik része. A múlt 
nagy összefüggéseibe beleállítva a dolgokat, 
katolikus és protestáns hívő egyaránt elismer­
heti arról is. amit, egymás hitében és egyházá­
ban elítél, hogy az illető kor viszonyaiból szük­
ségszerűen folyt (amennyiben t. i. történeti fej­
lemények szükségszerűségét az emberi korlá­

tozottság determinálja), indokoltságában meg­
volt a maga relatív jogosultsága is, hasznos 
szerepet és hivatást is töltött be és megbecsü­
lendő eredményeket termelt ki. Ettől a törté­
nelmi elbírálástól természetesen független ma­
rad az elvi elbírálás, amelyre mindkét fél to­
vábbra is fenntarthatja jogát a tulajdon lelki- 
ismereti fóruma és tekintélye előtt. Ugyanez a 
méltánylásra képes szemlélet kiterjedhet és ki

T
Jeüesifteistl 
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a Fekete-tengeri íársasapra- 
lásunkra ?
Ha nem, úgy

mm í

lapunk utazási osztályánál, 
Oradea, Str. Hegele Carol 
5 szám.

2840 le
A részvételi díjban benníog- 
laltatik : a vasúti jegy Ora­
dea—Carmen-Sylva és vissza, 
étkezés kitűnő éttermekben, 
lakás elsőrangú szállodákban, 
strand belépő-jegyek, autó­
körutazások, különböző szóra­
kozások, borravalók, stb.

Indáik augusztus isi 5-én.
Jelentkezés áulius 22-is*.

is terjed a jelenre és a jövőre is. Katolikusok1 
és protestánsok egyaránt felvethetik magukban 
a kérdést: milyen funkciókat tőit be a másik 
fél keresztyénaóge még most is, amelyek élet­
ben tartják; ha máról holnapra eltűnnék a 
főid színéről, nem maradna-e utána olyan 
üresség, amelyet hfrtelenében mi sem tudnánk 
betölteni; milyen fogyatkozások lehetnek saját- 
magunkban, amelyek miatt jó, hogy ösztönző 
példaként és vetélytársként ott él mellettünk a 
másik fél is? (Mellesleg megjegyezve: azok a 
Bangha Béla által említett protestáns nyilatko­
zatok. amelyek a respektus hangján tudnak 
szólani Mária tiszteletéről, a gyónásról, a pápa­
ságról. a szerzetességről és a katolicizmus más 
ilyen jellegzetes vonásairól, meggyőződésem 
szerint ennek a történelmi szemléletnek tulaj- 
donítandók, nem pedig ilyen irányban feltéte­
lezett „doktrinális e 1 irányzódásnak".)

Vannak határozottan vallási 
természetű íeilenséftek is, 

amelyek a felekezet közötti lég­
kör enyhülését ígérik66

Csak még egy jótékonyan ható tényezőt 
korunk szellemi életéből: a szociális beállltoU- 
ságot említsük meg Mindkét félen egyre nő az a 
terhes érzés, hogy a keresztyénségnek a modern 
világban ebben az irányban óriási rendezetlen 
adósságai vannak, és hogy — nem is elsősor­
ban egymással szemben — saját hívei előtt is 
ezen a téren kifejtendő szolgálataival kell iga­
zol n11 magát. 'íz önkéntelenül is a sorsközös­
ség tudatával telíti a levegőt és itt is, ott :s 
hajlandóságot ébreszt az egymástól való tanu­
lásra és egymás munkásságának és eredmé­
nyeinek a tisztelettel fogadására.

Ezeken az egyházi életre inkább kívülről 
ható mozzanatokon kívül vannak határozottan 
vallási természetű jelenségek is, amelyek a fe- 
lekezetközi légkör enyhülését ígérik. Ezek azon­
ban már a megjelölt másik irányvonalra. ,.a 
belső, vallási lelkűiét erősödésére" vezetnek át.

Még az olyan, első tekintetre ellenkező 
irányúnak látszó jelenség is, mint a fentebb 
érintett „új-reformátori" irányzat a jelenkori 
protestantizmusban, végeredményben jótéko­
nyan kell hogy hasson. Igaz, hogy a protestáns 
gondolkozást visszavezeti az ellentétek kirob­
banásának korába, a XVI. századba. De felál­
lítható az a paradox tétel, hogy a protestántiz- 
mus éppen akkor állott legközelebb a katoli­
cizmushoz. Ellentétes feleleteket szegeztek ak­
kor szembe egymással, de ugyanazok a kérdé­
sek tartották izgalomban az embereket mind­
két részen. Ha a protestantizmus az azóta be­
következett szellemtörténeti hatásoktól magát 
függetleníteni igyekszik és visszatér oda, ahon­
nan elindult, ez azt jelenti, hogy megint nem 
íze es vőwüi k'á'toz V » túlsó hegy­
oldalra, hanem szoros egybekulcsolódásban 
birkózik a katolicizmussal. S ez lehet lovagia- 
sabb, a kölcsönös megbecsülést jobban szol­
gáló művelet, mint a nagy szellemi távolságo­
kon át való feleselés. .

Ennek a jelenségnek szintén az elmélyülő 
vallási életből fakadó örvendetes pen dánt ja lát­
ható abban a reprisztinációban, amely Bangha 
Béla szerint is viszont, a katolicizmusban ész­
lelhető az ókori keresztyánscggel való szoro­
sabb kapcsolatok ápolása tekintetében. Ha a 
reformáció, illetve a trienti zsinat utáni fejlő­
dés érthetően arra vezetett, hogy a katolikus 
egyházban éppen a reformáció által támadóit 
vonások nyertek annál nagyobb hangsúlyt, a 
középkor-előtti egyházi élet kincseihez, a kato­
likus-protestáns ellentéttől még mentes idők 
szellemiségéhez való ez a visszatérés természet- 
szerűleg megint sok találkozó pontot kínál

„A még sok foeisö gyengeségei .és 
uressé?íeí takaró sekéíyesebb 

vallási étet fermészeíe az, ho íy 
kifelé, másvallósitakkal szemben 

ii a ágaskodik 66
De az ilyen különleges tünetektől eltekint­

ve is nagy változások várhatók a katolikus- 
protestáns viszonylat- alakulásában a „belső, 
vallási lelkűiét erősödésétől", vagyis a mindkét 
félen folyamatban lévő egyházi megújhodás 
további elmélyülésétől.

Először is: a még sok belső gyengeséget, és

/
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üresség et takaró sekólyesebb vallási élet termé­
szete az, hogy kifelé, más vallásiakkal szem­
ben hangoskodik. Könnyen válik ilyenkor a 
vallás ideológiai felépítménnyé, amely a*t 
voltaképpen az önmagát állító ember jel lkj­
aik a maga ..superb: a"-jával. Az ilyen lelkűiét, 
számára az önfenntartáshoz megkívánt szük­
ség tot az a feszült atmoszféra, amelynek eny­
hülését emlegettük — mert valósággal zavarra 
jönne, ha nem volna kivel szemben fölényes­
kednie. Bensőbb, mélyebb hitélet mindkét ré­
szen alázatosabbakká és csendesebbekké fogja 
tenni az ilyen embereket.

Egy másik várható következmény az. hogy 
az ellentétek redukálódnak igaz valójukra El­
mérgesedésüket nagyban szolgálja az. hogy 
idegen elemek keverednek velük s így alakul­
nak ki a Bangha Béla által említett (harmadik 
fajta) ellentétek: az „érzelmi és politikai“ ter­
mészetűek. Ezekben valóban már nem két val­
lás vallói, hanem konkurrens érdekközösségek 
állanak szemben egymással. Bizonyos határo­
kon belül természetesen hozzátartozik az egy­
ház anyai fogalmához az is, hogy gyermekei 
evilági harcaiban is gyámolítójukat és gondo­
zásukat lássák benne. De csak felületes vallási 
élet mellett lehetséges az, hogy egy-egy darab 
kenyérért vagy hatalmi polcért való versengé­
sükben éljék ki emberek a maguk felekezeti ön­
tudatát s ezzel az egyházak közti viszonylatok­
ba voltaképpen oda nem tartozó keserűségek 
mérgét vigyék bele.

„A mélyebb, komolyabb vallási 
«Hét kifejleszti az egyetemességre 

törekvő lelktlletet64
A mélyebb, komolyabb vallási élet - 

ugyanakkor, amikor napfényre hozza az ellen 
téteket is igazi, végső lényegükben — egyút­
tal kifejleszti az egyetemességre törekvő lelkű- 
lelet is. Felületes vallási élet lehet szektárius 
szellemű: saját kerítései közé behúzódva meg- 
feledkezhetik arról, hogy mi van a többiekkel?
A protestantizmus világában napjainkban 
megy végbe egy nagyszabású gyógyulási folya­
mat. etekintetben. Felekezeti tagozati — jóidéig 
megannyi kis autarkiás ország — újra megta­
nulják úgy tekinteni magukat, mint csupán 
részeket a világot, átfogó közösség egészében. 
Elvben soha sem tagadta ugyan meg a ^múlt­
ban sem a protestantizmus a „katolicitás gon­
dolatát, de a jelenben újra eleven, ható erőként 
éli át. A katolikus egyház az elaprózódásnak 
ilyen veszélyétől meg volt ugyan kímélve ter­
mészeténél fogva. Dogmatikailag megalapozott 
egységes szervezettségében impozáns . figyel­
meztető monumentuma volt a katolicitás esz­
méjének a kívülállók számára is. De hogy a 
kerítésein kívül élő keresztyénekkel való fog­
lalkozás és kapcsolat-keresés tekintetében az ő 
történetében is vannak hullámzások és«hogy 
éppen napjainkban az ő részén is fokozott fi­
gyelem észlelhető ebben az irányban, annak bi­
zonysága Bangha Béla cikke is. A vallási élet 
elmélyülése a jövőben mindkét részen sok 
olyan jelenséget vethet fel ezen a téren, amely 
,.meglepetésként“ fog halni a fejlődéssel lépest
nem tartókra. .

Minél tiszt-ultabb légkörben, mine! me­
lyebb vallási indítékoktól vezetve fogják egy­
mást keresni a hívők a válaszfal két oldala fe­
lől. természetesen annál kínosabb problémává 
válik majd az ellentétek megoldhatatlansága. 
Lelkileg egyre tragikusabbá fog válni a hely­
zet. Az e lm o z d í that a 11 an akadályokkal szemben 
győzelmessé lesz az emberi tehetetlenség. De 
ez magában véve is megbecsülhetetlen ered­
mény lesz.

A látóhatáron csakugyan fenyegetőmnek 
olyan vészes lehetőségek, amilyenekre Bangh 1 
Béla utal: elgondolható, hogy a jövőben egész 
Európa keresztyénéi, köztük mi magyar keresz­
tyének is belevettetünk az elszabadult vallás­
ellenes erők terrorjának a megpróbáltatásaiba. 
Bizonyos, hogy az ezzel járó szenvedés tüzv- 
ben az egymásratalálásnak ma lehetet.ennek 
látszó csodái is megszületnének. De a külső 
szenvedésnek ilyen katalizátora helye 
amelynek tragédiáitól talán mégis csak reme•- 
hetjük, hogy megkíméltetiink elgondolnám 
egy másfajta szenvedés is, amelyről az imént 
szó voll. Ha majd katolikus és protestáns re-
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TAN ACS a kopaszság jelöltjei számára
LJa észreveszi, hogy hajzata minden nap rit- 
' * kul, kezdjen azonnal energikus kezelést. A 

Ián íudom&ny a haj növelésére biztos és hatékony 
szert bocsát rendelkezésére. Ez a szer a Trily- 
sln. Néhány hónapi használat után a haj elkezd 
nőni és szemmel láthatólag sűrűsödik.
Trilysin megszünteti a korpát Is, amely an­
nyira csúnya és kellemetlen. A kezelés csak 
akkor eredményes, ha kitartóan folytatjuk.

megakadályozza a 
hajhullást, meg­
szünteti a korpát

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illatszertarbar.
Trilysin

5zen egyaránt nagyon sokaknak okoz állandó 
mély és szent fájdalmat az unió megoldhatat­
lanságának a ténye és nagyon sokaknak leiké­
ből sajtol ki minden emberi jóigyekezetneK 
vergődő tehetetlensége a Mindenhatóhoz ap- 
pelláló segélykiáltást: ez alatt a közös kereszt 
alatt együtt görnyedve egy majdani nemzedék

előtt ki világosodhatnak ma még elölünk c rej­
tett új látások és ezek nyomán kínálkozná­
nak ma még nem is sejthető uj erők. rue vtk 
az unió „absurdum“-át lehetőséggé, sőt pa­
ranccsá avatják.

Ma elég. ha e magában véve is távoli köz­
bülső állomás felé tudunk egy-egy lépést tenni.aiau t guinycuvc muju-um **w***~^

Károly király hosszasabb
külföldi tartózkodásra utazott

A francia köztársasági elnök meghívására résztvesz 
a miius 14-iki francia nemzeti ünnepen. — Augusztus­

ban az angol király vendége lesz
a király 

követ-a
Bucurestiböl jelentik: őfelsége 

udvari marsalli hivatala pénteken 
kező jelentést adta ki:

,,őfelsége II. Károly király julius 9-én, 
délelőtt féltiz órakor elutazott a fővárosból, 
őfelsége Franciaországba, Belgiumba, An­
gliába és Jugoszláviába látogat el. Az ural­
kodó szigorúan rangrejtve utazik.

A Rador távirati ügynökség azt jelenti, 
hogy Őfelsége Lebrun, a francia köztársaság 
elnökének meghívására utazott Párizsba és 
julius 12-én résztvesz az Elysée-palotáhan tisz­
teletére adandó vacsorán, julius 14-én a Pá­
rizsban rendezendő katonai felvonuláson és

♦♦♦♦♦»♦»»♦» »♦♦♦♦♦»♦♦♦»♦♦»»»♦♦♦♦♦♦♦♦»

az Elyséeben tartandó szokásos katonai tar* 
sasebéden. *

Az uralkodó külföldi Htjával kapcsolat­
ban a fővárosi lapok azt az értesülést közük, 
bogy a király augusztus vége előtt nem tér 
vissza az országba. Távolléte alatt a királyi 
előjogokat a minisztertanács gyakorolja. Pá­
rizsban őfelsége megtekinti a világkiállitiást. 
Bécsbcn is ki fog szállani és résztvesz lleana 
főhercegnő újszülöttjének keresztelőjén. 
Augusztusban a skóciai angol királyi vadásza­
ton vesz részt az uralkodó, VI. György angol 

király meghívására.

Lansbury angol munkáspárti politikus 
a leszerelésről tárgyalt Mussolinival

A megbeszélést jövő héten folytatják

Rómából jelentik: Lansbury, az angol 
munkáspárt volt vezére pénteken háromnegyed 
órahosszat tartózkodott Mussolini dolgozószo-

8Y8ÜYFBRHI
METROPOLISZA

3 hetes pausáikura Budapesten
Vízummentes beutazás Magyarországra, 50 
o/o-os kedvezmény a MÁV vonalain. Gyógy­
szállódat lakás, teljes ellátás, illeUkek, ki­
szolgálás, adók, fürdő, orvosi felügyeltt. kor- 
járatok és további árengedmények. Leiben 

fizethetők =>z

„EUROPA“
Román Nemzeti Utazási és Idegeniargalmi 
vállalat összes cédáiban. — Oradeán- t*urópa 

Banna Dacia, Bul. Reg. Ferdinand 9

bájában. A megbeszélésen jelen volt Ciano 
külügyminiszter is. Lansbury hétfőn újból 
megbeszélést folytat a Ducével.

Az angol munkáspárt volt vezére pénteken 
este szállodájában fogadta a külföldi sajtó kép­
viselőit és nyilatkozott eddigi benyomásairól.

— Benyomásom szerint — mondotta töb­
bek között — Mussolini, bár teljes realitással, 
mégis bizakodóan ítéli meg a nemzetközi 
helyzetet. A leszerelés csak akkor érhető el. ha 
megszüntetjük azokat a tényezőket, amelyek 
a nemzetek közötti ellentétekből, nézeteltéré­
sekből fakadnak. Vájjon miért fegyverkeznek 
a nemzetek? Egyszerűen csak azért, meri fe­
nyegetve érzik magukat. Ha a nemzetek veze­
tői leülnének a tárgyalóasztalhoz, minden nagy 
nemzetközi problémának hamar megtalálnák 
a megoldását, mert a mai bizalmatlanságnak 
elsősorban lélektani okai vannak.

Lansbury végül kijelentette, hogy a nem­
zetközi kereskedelem nagyobb szabadságának 
biztosítása szintén hozzájárulna a nemzetközi 
kibontakozáshoz.

ÁLTALÁNOS SZTRÁJK A FRANCIA FŐVÁ­
ROS SZÁLLODÁIBAN ÉS VENDÉGLŐIBEN. Pá 
rizsből jelentik: Pénteken éjszaka megkezdődött 
a párizsi szállodai, éttermi és vendéglőipari al­
kalmazottainak általános sztrájkja.
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■



Még egy vasárnap
a muresmegyei kisvárosban

Juntas 16-ikén kösölt „Vasárnap 
egy muresmenti kis párosban című 
cikkünkre kaptuk a következő vissz­
hangot. A közönség köréből való jól­
eső megnyilatkozásként közreadjuk.

Pár hát előtt olvastam a „Magyar IÁpolt“ - 
önn, hogy az ocna-muresului lelki élet az ot­
tani ifjú pap buzgóságából milyen lendületet 
kapott, s a templom és környéke milyen köz­
pontja lett a dalnak, zenének és szellemi mű­
velődésnek. Most magam is vendégül jöttem c 
kis bányavároskába, mely egyúttal fürdőhely 
is. Visszaemlékeztem arra a cikkre.

Szép, valóban szép dolog, állapítottam 
me.g magamban, de valahogyan mégis olyan­
formán képzelem, hogy az ilyen cikkekben 
rendesen van egy adag jóhiszemű, talán aka­
ratlan, talán öntudatlan, de mégis csak nagyí­
tás, túlméretezés. E gondolattal térdeltem a 
virágba borult oltár előtt. Az ünnepi mise hal­
vány kékségében, a lágyan tovaterjengő illatos 
tömjén-füstben nehezen felszakadó, széftér- 
jengö, vissza- vissza térő gondolatként élt ben­
nem, hogy az tapad, a földhöz, aki nem ismeri 
az eget... Hogy van-e, lehet-e a ma nyomor­
gó, küzdő, gyűlölködő, — kenyérért ököllel 
harcoló, — ebben az egész körülöttünk tom­
boló döbbenetes reálisztikumban, — lehet-e ha­
tása, magával ragadó ereje a templomi szent- 
beszédnek, a benne elhangzó szónak, mely vég­
tére is gyönge, puszta szó csupán. Lehet-e 
olyan hatása, ami felráz, megindít, új vágány­
ra tereli az eltompult, lezüllött, vadhajtásba 
korcsosodott, rég lefojtott, rég eltemetett erő­
ket és szépségeket?

A bányaváros közönségének nagy százalé­
ka, m.ely talán csak szokásból látogatja a temp­
lomot, át tud-e érezni szavak mélységén, szép­
ségén, igazságán? Szelíd, alázatos leomlás, Is­
tenbizalom helyett nem borul-e dac a lelkűk­
re az olyan szavakra, hogy a szenvedés nem 
egyéb, mint Isten szerető látogatása az ember­
nél'.? Hiszen olyan gyakran látogatsz Uram. 
hogy már csaknem állandó lakónk vagy. Ne 
vedd rossznéven tehát, ha lázadó szóra is nyílik 
ajkuk magukrahagyottságukban, emberi gyar­
ló összeomlásukban.

Az elementárisán, gátszakadás zuhanó ere­
jével sodró beszéd után körülnéztem. Körül­
néztem és mintha napba pillantottam volna. A 
ma nehéz gondjaitól mélyre barázdált arcok 
ej pihenésén, megenyhült szemek békés-boldog 
'ragyogásán láttam visszaverődni saját, lelki át­
élésemet,. Azt a meleg érzést, hogy Istent, — 
a tízparancsolatban tőlem, távoleső, bennem, 
ködbeburkollnn élő, általam eddig jóformán

csak hideg intelemsorozatnak tartott törvénye­
ket, — emberi közelségbe hozta számomra 
égő, forró, lángoló szereleiével egy szerény, alá­
zatos szolgája. Nagy, erős, megrázó lelki átélés 
a körülöttem térdelő, megilletödött arcokon 
Szinte egyszerre szálló hálasóhaj jelzi a közös 
elgondolást: ma. megláttam Istent, mint aggó­
dó jó atyát, ki az életbe kiinduló gyermekének 
nem rüleg parancsokat, hanem meleg szívöl 
jövő tanácsokat ad úlravalónak, iránymutató­
nak, győzelemre vezetőnek.

Nem lendületes szónoki képességeivel győ­
zött a pap, hanem csodálatos átadó erejével, 
mellyel Istent mint földi atyát, természetes, 
egyszerű, szinte kézzelfogható közelségbe hozta, 
elénk állította, szorosan összekapcsolt vele. 
Puszta szónak, szónoklatnak nem. lehet az az 
átütő, szívig ható ereje, amilyen izzik, perzsel, 
üti és vágja itt a lelkeket. A példa az, ami meg­
fog és magával ragad. Az ember látja a tiszta, 
áldozatos Istenszeret etet és ezen át a. mi nagy, 
keserű sorsunk közösségén izzásba hevük em- 
ber szer eletet.

Délután templomi hangverseny, zene- és 
énekszámaink keretében második szentbeszéd, 
mely a délelőtti erupciót folyamatos lávaömlés­
sé fokozza. Hogy Isten országáért küzdő, fárad­
hatatlan, lelkes vezetés mellett mit. lehet elérni, 
mulatja a zenekarnak és a vegyes dalárdának 
eredményes szereplése, melynek tagjai között
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a város minden rétege képviselve van. Ezek . 
tagok, — ma, mikor éppen bányavárosokban 
tombolnak az istenellenes harcok legjobban, — 

kemény napi robot után hetenként három­
szor gyűlnek össze próbáikra, hogy hetek fá­
rasztó gyakorlatai után, Istennek dicsőségére, 
templomban zenéljenek, énekeljenek. A; 
atheizmus főfészke, hogy úgy mondjam, me­
legágya odakint, viszont Isten dicsőségét zen­
gő ajkak, hegedűk, Isten imádására behajtott 
térdek idebent. Vallás és zene. Lehet-e feleme- 
lőbb, oltahnazóbb felkészülés az idők romboló 
pusztításaival szemben?

Fejet hajiunk e lelki gárda előtt. Mélyen, 
igaz tisztelettel. A zongoraművésznőtől kezdve 
az utolsó, legkisebb, — de lelkes, áldozatos 
munkában egyaránt nagy, — zenekari, és da­
lárda-tagnak, kik egyformán dolgoznak Isten­
nek és Istenért és át tudják érezni e munka 
fönségét.

Mingy árt a hangverseny után esküvő. Ne­
héz életviszonyok között vergődő, fiatal n ankás 
és munkásnő köt egymással, házassága* az ol­
tár előtt. És munkában edzett fiatalságukat 
megáldja a pap szívből jövő, szívhez szóló, me­
leg, testvéri szavakkal, melyek egyben irányt 
hasítanak, vitat mutatnak, föntartó erőt adnak.

Nem. tudom uram, helyet, adnak-e önök e 
pár sornak, mely lelki kényszerűség hatalmas 
erejétől íródott. Leírtam., mert tartozást kellett 
lerónom vele saját telkemmel szemben. Mert 
úgy érzem, hogy tartozom, leborulni Isten vég- 
hetetlen, csodálatos bölcsessége, oltalmazó ereje 
előtt és hálás, forró köszönetét kell mondanom 
azért, hogy napjaink válságaiban, mikor kom­
munizmus, atheizmus, bolsevizmus lélek­
bontó erői vesznek körül, akkor ilyen hithn- 
ségbe emelő vasárnapok lehetnek.

(Ocna-Muresului.) BOÉR MARGIT.

Mihalache Mussolini nél
A parasztpárti vezér visszaemlékezése az olasz 

mányelnökkel folytatott beszélgetésére
:or-

Bucure$ti. Saját tud. Mihalache csütörtö­
kön nagy beszédet mondott pártjának olt- 
megyei tagozati nagygyűlésén. Beszédében a 
következő érdekes visszaemlékezést tette:

— Miután végigjártam Olaszországot, ki­
hallgatáson voltam Mussolinidéi. Megkérdezte, 
hogy mi gyakorolta rám Olaszországban a leg­
nagyobb hatást? így feleltem: Kétségségtelen, 
hogy elámúlta-m az óriási munkán, amit ön 
végzett, de minthogy én tanító voltam, min­
denekelőtt az a lelki konstrukció hatott, reáni. 
amelyet ön az olasz népnek adott. Hitet, lelket, 
reményt adott neki. Az egykori blazírt nép 
helyett most munkás és öntudatos nemzetet lá­
tok, amely hisz elhivatottságában.

E szavakra Mussolini megszorította a ke­

zemet és így szólt: ön az első külföldi poli­
tikus. aki észrevette, hogy valóban ez az ón 
munkám legnagyobb értéke. Én is tanító vol­
tam és népnevelői munkám közben szerzett ta­
pasztalataim nagy hasznomra voltak művem 
elvégzésében.

— Érdekes, — válaszoltam én erre. — 
ugyanezeket mondotta nekem MacDonald is, 
aki kellemesen emlékezett vissza az eszten­
dőkre, amelyeket Skóciában, mint tanító töl­
tött.

— Nem akarok összehasonlításokat tehni. 
— folytatta e visszaemlékezések után Miha­
lache, — de Mussolininak is, Ma.cDonaldnnk in 
nehezebb dolga lett volna Romániában, mert a 
bucure§tii bölcsek elgáncsolták volna.

í A Magyar Színház ünnepi hete Oradeán

SZABADTÉRI JÁTÉKOK
A CAROL II. SPORTTELEPEN
julius 14 és 15, szerda és csütörtök: Az ember tragédiája 
Julius 17 és 18, szombat és vasárnap: Liliom.
Julius 20 kedd: Hamlet
Julius 21 és 22, szerda és csütörtök: Szabii!

Monumentális, ötsíku szabadtéri színpadon, háromszáz szereplővel, hatalmas zenekarral, a Sztárai Mihály vegyeskar 1

közreműködésével. w
e \árak . 40, 50, 60 és 80 Sei. FJ.ővétel a színházi pénztárnál, ahol az előadások jegyei már megválthatok.

I ',: LI.;.



rjl évi-, 128. az. — Vasárnap. 1937 július 11.
WiomljW

HIKEK
JLtteueeii eserLesztósée, Medóhlvetei 

ét élői! ieté« teljesítési helye
aradé a, Strada Regele Carol IK *
«a0nzi. l t.si ÁRAK I Belláid tón- leéli érre at», féltirr. m 

negyedévre 210. «y hóra 70 lei.
Egéé» évre 50 F. félévre 25 P. negyedévre 15 f 

I náin ám 80 fillér, vr járnap éa Ünnepen 8* fillér.
■astoüakarékpéoitári csekkszámlánk számai 80.037. 

Telefoni 27.
Feld ^szerkesztő . PKátÉDl GYÖRGY
Clafi szerkesztő: dr Sulyok litrán

CleJ. Flau UnlrH 13.
íáslratoknl nem őrsünk meg 4a nem adunk vUnse. 

véle»»bélyegei magánlevelekm válásiéinak.

Időjárás
A bucure$ti Idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Nyugati szél, változó 
felhőzet, sok helyen záporesü és zivatar. Vasár­
napra melegebb idő várható.

Primicia. Julius 11-én mutatja be a Hunya­
diak. ősi városában első szentmiséjét P. Sebes­
tyén Fábián, ferences pap. Szónoka P. Fodor 
Pelbárt, ferences teológiai tanár, manuductora 
pedig P. Fo d o r Angelusz. ferences teológiai ta­
nár lesz.

KINEVEZÉS. Dr Szilágyi Lajos, a 
magyarországi Biharvármegye főispánja tb. 
szolgabvróvá nevezte ki dr Kortsmáros 
Zoltánt, a sarkadi járás főszolgabiróságához be­
osztott közigazgatási gyakornokot. Az új szolga- 
bíró Biharmegye törvényhatóságának legutóbbi 
közgyűlésén tette le a hivatali esküt.

Nyelvtanfolyamra rendelték a treiscanneme- 
.yei római katolikus tanítókat. Tg.-Sácuesc. Sa­
ját tud A treiscaunemegyei római katolikus ta­
nítók az inspektorátustól személyreszóló meghí­
vókat kaptak, hogy julius 12-én román nyelvű 
tanfolyamra jelentkezzenek. A tanfolyam Selis- 
tean Sibiu megyében lesz és egész augusztus hó 
oó-ig tart. Hogy azután nyelvvizsgára kell-e men­
ni arról az inspektori rendelet nem szól s való­
színűvé erre nem is kerül sor, mert a berendelt 
tanítók nagyrésze már egy, vagy több nyelvvizs­
gát sikeresen kiálottak.

A Háztulajdonsok Szövetsége évi rendes köz 
gyűlését ma (vasárnap) délelőtt 10 órakor a vá­
rosháza közgyűlési termében tartja meg. A tár­
gyak rendkívüli fontosságára tekintettel, az összes 
háztulajdonsok megjelentését kéri a szövetség 
elnöksége.

m111
Í.EÜ3BE

Benyújtották a bihori Magyar Párt és Nem- j
zcii Parasztnál! egyezményes jelölöivét a megyoi : 
tanácsválasziásra. Oradea. Saját tud. Dr Roxm | 
Teodor és dr Popescu Gh. Ceica szombaton dói­
ban megjelentek Atanaziu törvényszéki iőelnok- 
nól és benyújtották a Nemzeti Parasztpart, a 
Magyar Párt és a Szociáldekomratak egyezmé­
nyes jelölő listáját a julius 20-án tartandó me­
gyei tanácsválasztásra. Az egyezményes lista a 
következőképpen alakult: dr Roxin reodor, Ma- 
ior Gheorghe, dr Markoviié Manó, Catono Joan, 
dr Dejeu Aurel, dr Böszörményi Emil, Pop Gri- 
gore, Anastasie Constantin, dr Gyöngyossy Ist­
ván, Vaida Virgil, Marcáu Nicolae, dr Ujfalussy 
Sándor (Ale?d), Popa Alexandru Laziu Fr. Teo- 
dór, Tunyoghy Lajos (Tinea), B°lCí* Y.af
rescu Alexandru, Bartos Adorján (Hodos), Miclea 
Pascu, San Mihaiu, Szabó Károly (Remetea), 
Chirila Alexandru, Bene Mihai, Csomafay Sán­
dor (Säcueni), Pelle János szoc. dem., Górhatni 
Florian, Szennyessy József (Salard), Tirlea Joan, 
dr Réti Sándor, Balajthy Jenő (Fpiscopia-Bihor), 
Bagosi Sándor (Salonta), Neagu H. Trajan, Nis- 
tea Jacob, dr Vaida Cornel, dr Ciovaciu Augus­
tin, Popescu Gh. Ceica.

ÚJABB EXPEDÍCIÓ INDULT A VILÁG­
HÍRŰ PILÓTANŐ FELKUTATÁSÁRA. San Fan- 
etekéből jelentik: A Csendes óceánon eltűnt 
Barbarát Amália kutatásában belekapcsolódott 
a Lexington nevű repülőgép-anyahajó is 62 re­
pülőgéppel. A pilótanő repülőgépét készítő gyár 
igazgatója kijelentette, hogy Barbarát Amália 
gépe harminc napig is fönnmarad a tengeren 
és ha a pllótanő elegendő élelmiszerrel rendel­
kezik, akkor még van remény, hogy megta­
lálják.

* Hosszú Idő óta fekvő betegek a természe­
tes „Ferenc József“ keserüvizet nagyon szívesen 
isszák és annak gyors, biztos és mindig kelle­
mes hashajtó hatását általánosan dicsérik. Az 
orvosok ajánlják.

FELROBBANT EGY FINNORSZÁGI LŐ­
SZERRAKTÁR. Helsinkiből jelentik: VaUisaar 
szigeten egy katonai lőszerraktár a lev6f<^3e 
repült. A robbanásnak tizenegy halálos áldo­
zata és harminc sebesültje van. A robbanás a 
katonai laboratóriumban történt s az így ke­
letkezett tűz elpusztította az egész gyártelepet 
és a szomszédos hadianyag-gyárat. A vizsgálat 
megállapította, hogy az első robbanás a kézi­
gránát-műhelyben történt, ahol ezerötszaz ké­
zigránát volt fölhalmozva. A azerencsetlenseg 
okát még nem sikerült megállapítani.

Temetés. Rá ez Mihály 42 éves városi villa­
mosúm műszaki tisztviselő meghaU. Temettee 
vasárnap 5 órakor lesz a Haller-kápolnaból. (E 
délyi „Concordia“.)

loop a

többet hoz, 
mint egy élet
MUNKÁI A...

ha ax Aurora sorsjegyárudánál játszik.
Mindeddig megőrizte szerencse,et.
A legtöbb milliós nyereményt az Aurora sors-

ffoíTf sors játék l. osztályának a julius 
ís.üjki húzásán résztvehessen. térjen be az

au RO RA
SORSI EGY ÁRUDÁHOZ

és vásároljon sorsjegyet.

Helyi cim : UNION S- A«
Oradea, ßulv. Keg. Ferdinand 1.

A fogpép, amely természetes 
KARLSBADI Forrássót tartalmaz

HABZÓ -SZAPPANMENTES

Meghalt
Reviczky Emmájának húga

Timisoara. Saját tud. Bétáról érkezik a hír,
hogy ott nyolcvankét éves korában elhunyt őzv. 
Jäger Izidorné született Bakálovich MJ"ia 
a detai társadalom kimagasló nagyrabecsüd 
hölgy tagja. Jäger Izidorné Bakálovich Márta. 
hugga tolt Bakálovich Emmának, Reviczky 
Gyula Emmájának. Kedves, szeretetem 
matróna volt, aki oly szépén olyan la késén 
tudott beszélni Reviczky Gyuláról 6S a költé­
szetéről. Jó anya és dolgos háziasszony voltba 
amellett a férjétől reámaradt 
is tevékenykedett, egészen a legutóbbi rdökig. 
Jäger Izidorné Bakálovich Mária szemtanúja 
volt Reviczkyék, illetve nővére, Emma szerelmi 
regényének. Haláláig kegyelettel őrzött vagy 
kilenc levelet, amelyet Revic^y Gyula mű r» 
szint Dei.táról, ahol nevelőskodott, r^mt Po 
zeonyból és Budapestről. EmeLett 
maga is már felserdült leány volt akkoriban 
, szeme előtt játszódott le minden: mint láto­
gatta meg a költő egyre gyakrabban Emmáját. 
Hallotta, hogy mint vélekednek 
a zseniális, de kopott poétáról. És látta aztám 
mint hervadt el Reviczky távozása után a 
messzi környék legszebb viragszala, az_ „elő­
kelő büszke delnő — a nővére. Lapunk hasáb­
jain számoltunk be egy alkalommal Jager Uv- 
dorné Bakálovich Mária Reviczky-ereklyérről 
és azokról a kedves visszaemlékezésekről, ame­
lyeken nem tudott eléggé eltűnődni a „Marika- 
néni“ ahogyan Detán mindenki nevezte. Es 
Marika-néni nincsen már közöttünk. Reviczky 
Gyula és Emma szerelmi regényének szemta­
núi a is elköltözött immár. És találkozása lészen 
Emmával meg Reviczky Gyulával... Rövid be­
tegség ölte meg özvegy Jager Izidorné 
vich Máriát. Különösen megtörte fiának, Jager 
Alfréd vaskereskedőnek és tűzoltóparancsnok­
nak nemrég történt halála. Gyermekei Jager 
István banktisztviselő (Jugoszlávia), özvegy 
Schieszler Zsigmondné (Lugoj), özvegy dr Nosz- 
kó Imréné (Budaipest), Jäger Sándor dr a 
Magyar Nemzeti Bank felügyelője (Budapest) és 
Jäger Margit, valamint számos unoka és kiter­
jedt rokonság gyászolja az elhunyt matrónát.

Zürichi zárlat Párizs 16.91 fél, London 21.86, 
Newyork 436.87, Brüsszel 73.o4, Milánó 23, Am­
szterdam 240.20, Berlin 175.45, Bécs — schilling 
go 40, Prága 15.24, Varsó 82.90. Belgrád 10, Bucu-
re§ti 325. .

Elhalasztották Tg.-Murescn a kozigazgatasl 
választást. Targu-Mures. Saját tud. Jelentettük, 
hogy a kormány a tg.-muresi közigazgatási v- 
1 ászt ást julius 24-re tűzte ki. XJjabb intézkedés 
szerint a választást elhalasztották és azt csak ok­
tóber 24-én tartják meg. Addig marad az időközi 
bizottság a város élén.

* Az oradeai Szent Orsolya Zárdában folyó
év szeptemberében továbbképző tanfolyam nyí­
lik. ahol modern nyelveket, gyorsírást, gépírást, 
kézimunkát, szabást, varrást, festést, kereskedel­
mi levelezést tanulnak a növendékek. A .luztar- 
tásban és gazdaságban (főzés, állattenyésztés, 
kertészet) is gyakorlati kiképzést nyernek az in­
tézetnek a város közelében lévő kis mintagazda­
ságában. ahova hetenként kimennek. Bővebb uta­
sítást az intézet ad. Orsolya-zárda, Oradea.
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Elhalasztotta a tábla Török Ferenc esperes- 

plébános államellenes politikai pőrének tárgya­
lását. Tárgu-Murcs. Saját tud. Evekkel ezelőtt 
országszerte nagy feltűnést keltett az az ítélet, 
amelyet a clucmegyei törvényszék hozott Törők 
Ferenc ciumanii esperes-plébános államellenes 
politikai pőrében. Török plébánost ugyanis 5 
évi börtönre és 10.000 lei pénzbüntetésre Ítélték, 
mert 1923-ben, amikor a katonasághoz bevonuló 
ciumani-i legények a kocsmából énekelve és 
lármázva jöttek ki és zavarták a község főterén 
a templom csendjét, erkölcsre intő beszédet in 
tézett hozzájuk. A vád szerint a beszéd állam­
ellenes kijelentéseket tartalmazott, A törvény­
szék ítéletét formai okokból a tábla megsemmi­
sítette és újból tárgyalásra utasitota a törvény­
széket. Az ügy második törvényszéki tárgyalá­
sán Török Ferenc plébánost a vád alól felmen­
tették, mert a vád egyetlen terhelő tanúja az 
előzőleg eskü alatt tett vallomását visszavonta, 
időközben Pál János ellen, aki a vád lantija 
volt, hamis eskü miatt eljárás indult s úgy a 
törvényszék, mint a tábla kétévi fegyházra 
Ítélte. Török esperes felmentését az ügyész meg­
fellebbezte és a legutóbbi tárgyaláson dr Gyár­
fás F.lemér védő kérésére a tábla még három 
tanú kihallgatását rendelte el és ezért a tárgya­
lást elhalasztották.

MIHÁLY LÁSZLÓ UJABR SIKEREI 
OLASZORSZÁGBAN. Rómából jelentik: Giu­
seppe fíottai olasz közoktatásügyi miniszter, a 
fascist» Itália egyik vezetőegyénisége levelet in­
tézett Mihály Lászlóhoz, a kiváló fiatal magyar 
költőhöz s ebben melegen köszöni meg ..Költő 
ne félj" c. verskötetét s elismeréssel adózik 
Mihály költői működésének. — Ugyancsak a 
római magyar akadémia tagjai külön estén ün­
nepelték Mihály Lászlót a Palazzo Falconieri- 
ben. Szalagos babérágat nyújtottak át a költő­
nek, aki meghatóban köszönte meg az ünnep­
lést, majd újabb. Rómában írt költeményeit 
olvasta fel lelkes tetszés kíséretében.

* A fogkö fogainak legveszedelmesebb ellen­
en-e I i,.idolom okozás nélkül eltolja a védő fog- 
húst és meglazítja a fogakat A fogkő ellen s,- 
keresen küzd a SOLVOL1T11 fogpeppel. A SOL- 
VOLITH fogpép az egyetlen, amely tartalmazza 
a természetes fogköveit feloldó karslsbadi forrás 
sót, ha tehát naponként használja, fo­
gait a fogkőképződéstől. 3:> év óta kipióbált szel, 
orvosok ajánlják!

Tüdőgyulladásban halt meg a félig agyon­
vert részeg ember, akit tévedésből betörőnek 
néztek. Tárgu-Murcs. Saját tud Jelentettük, 
hogv Kulcsár József munkanélküli sofőrt a 
rendőrségre kisérték, mert gyanú merült fel, 
hogy betörést akart elkövetni Mayer Anna 
nyugdíjas lakásán. Kulcsár a rendőrségen és 
útközben súlyosabb természetű sérüléseket szen­
vedett, majd kórházba szállítás után. rövid idő 
múlva meghalt. Az ügyészség parancsára fel­
boncolták Kulcsár hulláját. Az orvosrendőri 
boncolás a halát okául „tüdőgyulladást" állapí­
tott meg s ennek megfelelően a további eljárást 
az ügyben mgszüntette nz ügyészség
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* Ideges emberek gyomor- és bélbajánál reg­
gelizé« előtt egy féipohár természetes „Ferenc 
József“ keserüviz kiesé felmetegitve igen kelle­
mes háziezer, amely a székletétet elrendezi, az 
emésztést előmozdítja és az egész anyagcserét 
jótékonyan befolyásolja. Az orvosok ajánlják.

SZÍNHÁZ
HETI MŰSOR:

— Cigány, Szigligeti örökbecsű népszínműve, 
a Cigány van műsoron vasárnap délután 3 óra­
kor olcsó helyárakkal.

— Meseáruház vasárnap délután 6 órakor a
szezonban utoljára van műsoron rendes hely- 
árakkal.

— Szerelemre Ítélem. Óriási sikerű operett 
újdonság, amely a bemutatón olyan nagy sikert 
aratott, ma, vasárnap este van utoljára műsoron 
rendes helyárakkal.

— Eső után köpönyeg a szezon utolsó dél­
utáni elaőrlasában kerül színre olcsó helyárak- 
kell

— Csárdás. Hétfőn este tartja utolsó előadá­
sát a társulat a színházban, amikor is a nagy­
sikerű Csárdás operettnek lesz 50-ik jubiláns elő­
adása. Az igazgatóság minden nézőnek ajándékba 
egy, a szereplőkkel ellátott díszes albumot ad a 
szereplők saját aláírásával. A Csárdás rendes, 
helyárakkal kerül színre.

8PÖHT
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Készein áll már a hatalmas
szabadtéri színpad a Caroi

sporttelepen Oradeán
Oradea. Saját tud. Szerdán este kilenc óra­

kor öt díszbe öltözött kürtös jelenik meg a Ca­
rol II. sporttelep kapujában. A harsonaszó azt 
adja hirül, hogy pár perc múlva megkezdődik 
színházunk ünnepi hete, a hatalmas zenekar 
i' zendit az ünnepi nyitányra, a Sztárai Mihály 
vegyeskarának énekesei Erkel gyönyöre kóru­
sait megszólaltatják, a monumentális színpad 
tornyain kigyulladnak az ünnepi fároszok: Az 
ember tragédiája, a mi „isteni színjátékunk“ 
megelevenedik a sokezer főnyi közönség előtt.

Ha az ég is úgy akarja, a csillagos menny- 
boltozat mérhetetlen kupolája borul reá a fensé­
ges látványra. Az emberiség születése, életének 
értelme és célja, történelmének küzdelmes feje­
zetei kibontakoznak Madách géniuszának hatal­
mas tükrében, hogy vigasztaljanak és felemel 
űrnek, erőt adjanak és nemesítsenek.

A színpad méretei és beosztása.
A sporttelep tribünjével szemben már ké­

szen áll a tizenhét méter széles, tizenkét méter 
mély és tizenhat méter magas ötsiku szabad­
téri színpad. Bonyolult, de nemes egyszerűség­
gel ható lépcsőrendszére, nagyvonalú architek­
túrája, összeolvad a hatalmas teret szegélyező 
fákkal és a kéklő horizonttal, mintha magából 
a térből nőtt volna ki. Éjjel-nappal folyik a

Ha véglegesén meg akar szabadulni sváb és más 
konyha meg pincebogaraktól, hangyáktól, hasz­

náljon biztos hatású NBOTOX port.

Nyugodtan mehet nyaraim, ha Molitoxot használ, 
mert az megvédi szekrényét 3 hónapra a molyok­
tól és elpusztítja annak petéit és hernyóit Is.

Kapható minden jó szaküzletben.

Megrendelhető: AJTAY gyógyszerésznél. Oradea. 
Str. Vláhitla Nr. 46.

munka a színpadon, mialatt a nagy színpad 
kicsinyített másán szakadatlanul folynak a 
próbák. A színház több mint 300 embert mozgó­
sít a Tragédia előadásában. Olyan szám ez, 
amely művésziesen betanított mozgásában sok­
ezer főnyi tömeg illúzióját adja.

A aegy munka résztvevői,
A hatalmas apparátust az ünnepi játékok 

főrendezője, Kádár Imre mozgatja. Teljes oda 
adással segédkeznek munkájában Gróf László, 
Tóth Elek és Deésy Jenő rendezők. AZ óriási 
munkát igénylő adminisztratív munkálatokat 
Parlagby T.ajos vezeti. A zene és énekszámok 
betanításán Stefanidesz József karnagy buzgói­
kor! ik, a közreműködő énekkart Soós András 
karnagy vezeti. A szabadtéri színpadot L.ijnai 
Sándor tervezte meg. az egyes történelmi korok 
festői jellegét Kudelász Károly frappáns hatású, 
újszerű díszletei adják meg. A hat táncszám 
stilszerü koreográfiáját Tebán János tervezte 
meg. Természetesen a színház teljes technikai 
személyzete dolgozik fáradságot és pihenést 
nem ismerve az ünnep előkészületein.

A három fiatal főszereplő, Fényes Alice, Ko­
vács György és Nagy István érthető lázban ké­
szülnek, hogy igazolják rátermettségüket a nagy 
feladatra. A többi szerepekben is a szinház ve­
zető tagjai lépnek fel, a legkisebb szerepek is 
kiváló színészek kezében vannak.

Megmozdult a közönség is.
A szinház tegnap kezdte meg a jegyek áru­

sítását és mindjárt az első napon minden vára­
kozást felülmúló tömegek siettek biztosítani 
helyeiket, a Tragédia szerdai és csütörtöki elő­
adásaira. De már a Liliom, a Hamlet és a Szibill 
szabadtéri előadásai iránt is óriási érdeklődés 
mutatkozik. Minden remény megvan, hogy a 
szinház he fogja tudni igazolni a szabadtéri 
játékokhoz fűzött várakozásokat és Oradea tár­
sadalmi élete egy kimagasló művészi Intéz­
ménnyel. a rendszeres ünnepi játékokkal lesz 
gazdagabb.

Betiltotta az olasz beläggminisz- 
ter a Ganaea-Adrniira mellőzést

Kómából jelentik: A Középeurópa Kupa mér­
kőzések légkörét, alaposan megzavarta az a visz- 
szataszitó botrány, amely vasárnap Bécsben tör­
tént az Admira—Genova 2:2 arányban döntetle­
nül végződött mérkőzés végén. Az olasz játékoso­
kat megtámadta a közönség és az olasz kapus 
például négy nézővel vívott ökölvívó mérkőzést, 
mg az öltözőcb jutott. A végi" a tüntetés olasz­
éi!-nes jellegei, öltött. Úgy látszik ennek a körül­
ménynek következménye az az intézkedés, me­
lyet pénteken délelőtt adott ki az olasz belügy­
minisztérium. Eszerint az olasz belügyminiszter 
megtiltotta a Genova csapatának, hogy a vasár­
napi második mérkőzésen ellenfelét fogadja.

Ennek az intézkedésnek nyilvánvalóan tilta­
kozó jellege van, de az is lehet, hogy az oi-asz 
belügyminiszter tan a tüntetés viszonzásától. A 
vasárnapi genovai mérkőzés elmaradásának ügye 
nehéz helyzet elé állítja a kupabizottságot is, 
mert hasonló eset nem fordult még elő a kupa 
történetében. Ha szigorúan az előírásokat veszik, 
akkor az Admira játék nélkül jut a döntőbe. De 
bizonyos, hogy valamilyen áthidaló megoldást 
találnak, hogy szakadásig ne éleződjék az olasz- 
osztrák eportviszony. Lehetségesnek tartják azt 
is, hogy amennyiben a genovai csapat kellő biz- 
tofcitékot nyújt rendre vonatkozólag, az utolsó 
pillanatban mégis engedélyezik a mérkőzést.

Ezen a mérkőzésen kívül vasárnap a követ­
kező találkozások lesznek:

Budapesten: Újpest—Austria.
Bécsben: Vienna—Ferencváros.
Zürichben: G rash op p B rs—La z i o.

A német cseh Davis Cup Európa-zónadöníő
első napján 2:0 arányban a németek vezetnek. 
Henkel 6:1, 7:5, 7:5 arányban biztosan győzött 
Hecht ellen, Gramm pedig 3:6, 4:6, 6:4 6:3, b:- 
arányban izgalmas játék, után győzte le Menzelt,

TURISZTIKA
Societatea Turistilor „Vulturli“ (Sasok) folyö

bp Is aii, mi • írnap reggel 5 órás indulással Arad 
megye legszebb üdülő és fürdő telepére Baile Mo- 
neasa-ra rendez kirándulást. Gyönyörű fenyvesei 
és meleg strandfürdője még a külföldön is hires. 
Ez volt Czárán Gyulának, a. turisták nesztorának 
kedves nyaraló helyé. Menet a Sasok Sebi-sen a 
temetőbe felkeresik Czárán sírját és leróják ke­
gyeletüket a nagy turista apostollal szemben. 
Részvételi díj tagoknak 130 lei, vendégeknek loO 
lei. Jelentkezni lehet a szokásos helyeken 16-ikn, 
péntek déli 1 óráig.

Societatea Turistilor Vulturii (Sasok) tudat­
ják, hogy az ardeali tanulmányi kirándulásra, 
amely 25 étól augusztus hó 4-éíg tart, már csak 
7 hely van üres. így akinek komoly szándéka van 
sürgősen jelentkezzek, inert csak egy autót indí­
tanak erre a gyönyörű Útra, aróelynek során fel­
keresik Arden! legszebb bajyeit és nevezetes íür- 
dőlclepeit

mm. TM&staBs
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Asziszi szent Ferenc 
szelleme és hatása

Zarán'doktársasággal utaztam. A hosszú 
(úttól kimerültén, a szokatlan melegtől elbá- 
gyadtan, szárnyszegettnek látszott az egész 'ár- 
feaság. Kedvetlenül lógatta fejét mindenki s 
még a legfürgébb asszonyt nyelvek is pihen­
tek. Egyszer mégis meglepett kiáltás hangzott 
ífel: Jaj, de szép! Előbb csak néhány tekintet 
Sfordult a hang irányába. De alig telt bele né­
hány pillanat, mintha az egész társaságot ki­
cserélték volna. Mindenki az ablaknál tolon­
gott. Mindenki látni akart s a tetszésnyilvání­
tás hangos lármája özönlött mindenfelé.

Ilyen lehetett a paradicsom — kiáltott fel 
valaki. Valóban a hegyek, dombok és lankák 
csodálatos összeverődése, a szőlőskertek, cipru­
sok és tölgyek gazdag színskálája, az egész tá­
jék mosolygó kedvessége oly megkapó volt, 
hogy betelni nem lehetett. Vezetőnk a sok kí­
váncsi kérdésre csak ennyit mondott: Közele­
dünk Asziszihez. Néztem a társaságot. Immár 
fáradt senki sem volt. A szemek ragyogtak, az 
arcok kipirultak. Kacagás, beszéd, öröm, vi­
dámság zajlott az egész kocsiban. Mindez azért 

mert: közeledünk Asziszihez ...
1 Ott nyomban gondolataimnak adtam át 
magam. Lelki szemeim előtt kitágult a vas­
úti kocsi. Nőtt... nőtt, míg az egész világot,
’a föld minden emberét magába fogadta. Láttam 
a szenvedés nehéz súlya alatt görnyedező em­
bertestvéreimet. Szomorúság, bánat az arcu­
kon, könny a szemükben. Felsírt a lelkem: 
Hogy felvidulnának ezek az arcok, hogy meg­
változna a világ ijesztő képe, ha mindenki tud­
na közeledni — Asziszihez.

Sokszor állítják párhuzamba Szent Fe­
renc korát a mai időkkel. A fényűzés akkor is 
túltengett az egyik oldalon, míg a másikon a 
legsötétebb nyomor ijesztgetett. A nagyhangú 
élvezetek lármás vígságába akkor is belesírt az 
elhagyottak, a nincstelenek keserves panasza. 
A jómódúak akkor is önzők, rövidlátók, szűk­
markúak voltak. A dolgozni nem tudó, vagy 
nem is akaró népréteg akkor is forrongott, lá­
zadozott, fenyegetőzött, mikor a társadalmi el­
lentétek teljesen kiéleződtek, mikor az élettől 
csömörlött az egyik réteg, mikor az életet el­
viselhetetlennek érezte a másik — nagyobb — 
réteg, akkor egy koldusszegény ember jelent 
meg Umbria kék ege alatt. Végigsétált a világ 
egy tenyérnyi kis részén és ez elég volt arra, 
hogy kiegyenlítődjenek az ellentétek, megvál­
tozzék a világ képe.

Mit tett ez az ember? Semmi nagyot. Vad 
népeket nem térített meg. Világraszóló háború­
kat nem nyert. Kőben, fában, vagy írásban 
utolérhetetlen műremekeket nem alkotott. 
Mégis nevét ismeri a föld minden népe. Di­
csőíti őt a századok hosszú sora. Remekművek 
alkotására ihleti szelleme a különböző ko­
rok költőit, művészeit. Mi ennek a magyará­
zata? Nyomában miért ragyog fényesebben a 
napsugár, miért énekelnek édesebben a mada­
rak? Miért derűinek mosolygásra a bánatos 
arcok? Könnyű megadni a feleletet. Ferenc 
olyan kincset hozott a világnak, amire ennek 
a legnagyobb szüksége volt. Hozta a szeretet 
mosolyát és a mosoly szereleiét...

Nem állított fel trónszékeket, honnan eze­
ket a tudományokat kimérje. Nem is írt köny­
veket az ő nagy tudományairól. Nem osztoga­
tott röpiratokat. Mégcsak hangos prédikáció­
kat sem kezdett, Ű egyszerűen járta a maga 
útját. Élte az életet, mit jónak, helyesnek lá­
tott. Es ... és az ő élete fényében meglátta 
mindenki saját életének árnyoldalait. Az ő 
magasba ívelő útja lélekmarkoló figyelmezte­
tés volt a mélységben felrengőknek. Így értjük 
meg, hogy egyetlen ember nyomában megvál­
tozhat az egész világ. Elnémúkiak a lármás él­
vezetek, de felszáradnak a keserű könnyek is. 
Vége a mámoros életnek, de megszűnik a szo­
morúság is.

Hogy mennyi lelkierőre, hogy milyen hő­

siességre volt szükség, míg egy ember ily ma­
gasra juthatott, az most nem tartozik ide. A 
gazdag és elkényeztetett fiúból, bizony, az Is­
ten kegyelmén kívül, sok nehéz küzdés és fá­
radság faraghatta csak Francesco testvért. El 
kellett szakadnia mindentől é» mindenkitől, 
akit, amit szeretett, hogy magához ölelhesse az 
egész világot. Szegénnyé kellett lennie, hogy 
kincse lehessen a világnak.

Ki veszi számba a hosszú utat, mit a fény­
sugárnak meg kell tennie, míg a távoli fény­
forrásból földünkre ér? Mi c^ak annak örven­
dünk, hogy körülragyog bennünket. Fényt oszt. 
életet fakaszt. Szent Ferenc is ilyen áldásosztó 
küldöttje volt a Magasságbelinek. Nehéz, talán 
előttünk érthetetlen önsanyargatásait most ne 
emlegessük. Csak azt nézzük, hogyan árasz­
totta ő a szeretet mosolyát, hogyan terjesztette 
a mosoly szeretetét.

Szent Ferenc, mint a szegénység rajongó 
szeretője ól mindnyájunk lelkében. Az ő cso­
dálatos szegénysége megútált-atta a gazdagok­
kal féktelen tobzódásaikat. A gazdagság, a ké­
nyelem megvetésével megszerettette a szegé­
nyekkel lemondásukat. A gazdagok ráeszmél­
tek ólvezethajhászásuk ürességére. A szegények 
megértették a türelemmel viselt szenvedések 
nagy értékét. A keserű panaszok elnémultak s 
a bánatos ajkak mosolyra húzódtak... De a 
hangos, üres kacagásokat is kedves, meleg mo­
soly váltotta fel. S mindez az ő csodálatos 
egyéniségéből fakadt, mely olyan volt, mint 
Umbria derűs kék ege... Ez az egyéniség 
maga a megtestesült mosoly volt, melyet egy 
szeretettől túláradó lélek kisugárzása tett von­
zóvá, bájossá. És ... és a krisztusi szeretet ko­
ronázott m eg... *

Ez az egész világot átölelő szeretet meny­
nyire különbözik az akkor is felkapott, a ma 
is divatos emberbaráti szeretettől. Ő nem kor­
látozza szeretetét egy népfajra, társadalmi osz­
tályra. Még maga az emberiség is kevés volt 
neki. A vérengző farkast is testvérnek tekinti, 
sőt testvére neki az emberiség legnagyobb 
réme, a halál is. A halaknak, madaraknak pré­
dikál, a bogárkákat megsímogatja. Az ő krisz­
tusi szeretető nem riad vissza a bélpokloaoktól 
sem. Nem félti életét, egészségét, mikor arról 
van szó, hogy legalább egy testvéri csókkal 
enyhítheti a mások fájdalmát.

Szent Ferenc hatása azért volt oly nagy­
korára, mert ő maga nem volt más, mint egy 
megtestesült, mosolygó szeretet. Márpedig eb­
ben volt akkor is legszegényebb a világ. A sze­
re te tét szomjazta, kívánta mindenki. Szomjú- 
hozza és kívánja ma is. Mórt van az, hogy

KICSINY VAGY, EMBER
Az ég egy óriási üst,
Üvegkeretben kék ezüst,
Köd száll belőle, drága füst

Az éjjel lágy ölébe vesz,
Ezüstesője permetez,
Megroppanó faág neszei.

Csillag zuhan, nyomában vét 
S hol ég a földdel összeér,
Minden fehér, minden fehér

Szikrázva ég a vén tejut,
Sóhajt sugároz, málabut,
Mindekinek szivére jut.

Fenyves leheltet: gyantaszag 
Csobog a lágy ezüstpatak 
S a szél gyanútlanul kacag.

A csend kiált csak, semmi más,
Füledbe súgja, mélyre ás:
Kicsiny vagy ember-óriás,

GÁLÁIMBÓL i-JLGLAC
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Organizatia Nationals Kománá de Voiaj 
$i Tnrlsm „EUROPA“$1 1U1IOU1 II

Biicure^ti, Str. Doamnei 1. Tel.: 3.9572
központi irodája ajánlja m 
alábbi fürdőtelepeiken teljes kú­
rát kedvező árak ée kifogás ta 

I lan feltételek mellett.

CARMEN-SYLVA—MOVILA
a Movilá és a Fürdő-szállodában

TBKIRGHIOL-ban
a Stefani villában

SOVATA-fürdön
minden komforttal berendezett szállodában ée 

villában.
TUSNÁD fürdőn elsőrendű villákban. 

BUZIASON a Grand Hotelben, stb. 
Felvilágosításokat nyújt, ingyen prospektust 

küld és jelentkezéseket elfogad

az Organizafia Nationals Romána de 
Voiaj §i Turism „EUROPA“

és annak az országban lévő összes fiókjai, igy 
Oradeán: EUROPA BANGA DACIA, 

Bulevardul Regele Ferdinand 9.

egyetlen szentet — Szent Antalt kivéve — nem 
idéznek annyit, nem emlegetnek annyit, mint 
Szent Ferencet? Mintha sem idő. sem tér nem 
választana el tőle. Itt él köztünk, velünk. Lelke, 
szelleme működik nemcsak fiaiban, hanem a 
világ azon részében is,"amely kordáját és ska- 
puláréját bár rejtve, de hordja.

Az ő ünnepe egész vidékeknek ünnepnap. 
Köztünk, velünk él annyira, mintha bölcsője 
nem is Olaszhonban, hanem a Hargita vagy a 
Bekecs aljában ringott volna. Mintha nem 700, 
hanem 1—2 év távlata választana el tőle. Hon­
nan ez a nagy összeforrottság? Szentünk szel­
leméből önként következik. Ma, mikor való­
sággal kultuszt űznek az emberek a szenve­
désből, a szomorúságból, mennyire szükséges 
a jókedv derűje. Mikor mindenfelé válasz­
falakat emelnek ember és ember közé, meny­
nyire kell egy mindenkit átfogó, mindent ma­
gúhoz ölelő szeretet. Ma, mikor rongyosodunk, 
szegényedünk, milyen igazi jótéteményt gya­
korol velünk az, aki az anyagi lecsúszásban is 
emelni, bátorítani, vigasztalni, sőt megnyug­
tatni tud.

Nem a föld boldogít, de él sem is keserít­
het — hirdeti és bizonyítja, — Asziszi nagy 
szentje. Csak az áldozatok adnak értéket az 
életnek — harsogja a fülünkbe. A porból, a 
sárból a magasságok felé mutat Ferenc, Aszi­
szi fia. ü maga megy elől, midőn mindenéből 
kifosztva, mindenkitől félreism értén Nap­
himnuszt énekelve hág fel a hegy csúcsára. A 
kelő nap megaranyozza Isten szegényét, az em­
beriség legnagyobb jótevőjét, mintegy jelezve, 
hogy mit itt lent elveszítünk, azt ott fönt száz­
szorosán pótolják!..,

Nekünk porbasújtottaknak és emiatt foly­
ton síroknak, panaszkodóknak igen . . . igen 
nagy szükségünk van erre a vidáman fölfelé 
kapaszkodó, ferences szellemre. Erre a ferences 
szel lenire, mely a földről az égre, az ideiglene­
sekről az örökkévalókra irányítja figyelmün­
ket. Erre a ferences szellemre, mely a szenve­
désekben is meglátja Isten simogató kezét, az 
anyagi szegénységben is felfedezi a gazdagsá­
got és... és vérbefojtva is tud vidám, derűs, 
mosolygó ajkú és mosolygó lelkű lenni.

Ö, menjünk mi is Aisziszibe. Menjünk 
Asziszi szentjéhez. Vegyünk órákat tőle. Lei­
két mintázzuk a lelkűnkbe és ... és elhalkul 
ajkunk kiáltó panasza, megszépül arcunk 
únott fáradtsága, felragyognak bánatos sze­
meink. 1 őrt reményeink kizöldiilnek, szívünk 
borongós hangulata fénybeborúl s tudunk 
örülni ismét az életnek. Ámen.

P. Lukács Mansvéi.

Iskolai értesítés
A satu maréi római katolikus tanitónöképzo 

intézet V. évfolyamára jelentkezhetnek a gimná­
zium IV. osztályát végzett növendékek, az érdek­
lődők forduljanak felvilágositásé,rt az ítézet 
igazgatóságához. (Satu-Maré, Zárdái tanitónőkép- 
ző intézet.) Jelentkezési határidő legkésőbb aug. 
hó 25.
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POMPE Ji,
a holt város egykori tündöklésé

és tanulságát
Pompéji, 1937 június 27.

Ez mér tipikusan déli, szinte íorröovi tá­
jék. A Földközi tenger világa. A szelíden h ]; 
dombokon pálmák és enyhezold ki» olíva 
erdők perzselödnek a tikkasztó, ‘«ngeipatdlol 
sűrűin telített izzó napmelegben. Meg deleli 
vagyunk Nápolytál, ahol inár a szavak zener 
is muzsikálóbb, lágyabb és a beszedjéből meg 
jobban felismerik az ércesebben zengobb losca 
nai idiómát elsajátított idegent . ,

Az egész derűs, kacagó környezet felett 
mint fekete igézet komorlik vészes ^»U^ben 
a Vezúv. Könnyű füstöt ereget állandóan, 
amely fehér bárányfelhőkké fodrozódik az eg-
^ Már órák óta járom a dombokra kapasz­
kodott romvárost, az egykori Pompéjit, amely­
nek utcái, terei és házai a csákánytól teherre 
tisztítottan, kísértetiesen fehérlenek a kábító 
hőségben... A keskeny, szűk utcák lapos kö­
vein élesen kivehető kivájt. keréknyomok. Ép­
pen annyi volt itt a hely, hogy egy kétkerekű 
római currus végigmehetett. Érdekes: az epi - 
kezésben ugyanaz az anyag, hatalmas gomboly- 
ded vagy kockakövek, vékony hosszúkás tég­
lák, mint ma Itáliában. Ugyanaz az a zsúfolt­
ság. A római, vagy nápolyi nehány lépés szé­
lességű utcák, Velence sikátorra keskenyede.u 
halszagú céléi jutnak hirtelen eszembe. Ezen 
a mi városainkhoz mérten nem túlságosan 
nagykiterjedésű területen nyolcvanezer ember 
élt — mint mondják — s az aránylag épségjen 
maradt amfiteátrumban (a római Colosseum 
kicsiben) húszezer néző számára volt hely. A 
régi latin szekerek másait, a pirosra eszter- 
gályozott kétkerekű kocsikat a tarkán felszer- 
számozott lovacskával ott láttam és látom fut­
kosni annyiszor Róma ódon utcáin ... A tör­
ténelmi hagyomány vonala töretlen maradt. A 
fórum, középütt a főhelyen Jupiter templomá­
nak megcsonkútt oszlopaival. Vénus templo­
mának romjai, az isis-templom maradványai 
(a görög alapítású Pompéji közvetlenül kapta 
a rómaiaknál divatbajött egyiptomi kultuszt) 
és általában az egész egykori pezsgő élet, 
ahogy holttádermedt: csapszékek az öblös vagy 
hosszúanyakú cserépamforákkal, terecskéken, 
vagy utcaszéleken a kiszáradt torkú fontaná,k, 
pékműhelyek a kihűlt szájú kemencével s a 
kézi kőmalmokkal, amelyeket két rabszo'ga 
hajtott. Fekete plakátbetűk szövege elector- 
választásra hívja fel Pompéji népéi. Az érde­
mes jelölt — nem tudom hirtelen kibetűzni a 
nevét — ígérget... Hát már akkor isi — kiál­
tana fel a laikus néző s aztán még jobban el­
csodálkozna, amikor észrevenné az egyik fal 
hasadékából kikandikáló égetett agyagcsö e- 
ket. Hát ezek mirevalók?! Bizony a rómaiak — 
itt Pompéjiben — s másutt is. ismerték a köz­
ponti fűtést. A thermák még elpusztult álla­
potban is pompázó termeit, márványmedencéit, 
talán a modern közönség sem vetné meg egé­
szen... Valószínűleg ezt gondolja az a kél an­
gol hölgy is, aki kímélve lábát, gyaloghinlón 
viteti magát körül a holt Pompéjiben. A palo­
ták. a villák vörös vagy fekete alapon levő még 
épen maradt remek fre-kói előtt ámulattal, 
csodálattal adózik a szem. Mit tudtak akkor! 
— kiáltana fel megint az átlagnéző és — ez­
úttal némi igazsággal —, mert ugyan hová 
„haladt“ a mának elgépiesedett kultúrája? Ak­
kor legalább az embert emelték magaslatra, a 
szépség és a szellem győzött, de ma?! Robot­
géppé süllyedt le ugyanaz és végveszed elemben 
az inné.n. Róma klasszikus földjéről kiáradó

* Bágyadt, levert, dolgozni kópiáién egyé» 
„éknél a bélmozgást reggel éhgyomorra egy I»- 
Mr természetes „Ferenc Jtoef“ keeerüv» «ak- 
hamar megélénkíti, az emésztőcsatornában öae»- 
gyüjf'sÉdakot kiüríti, a vérkeringést «teddé,Uh 
Mi 6 a gondolkodó- és munkaképességet e nell( 
Az orvosok ajánlják.  

tablinum, triclinium, pei felismer-a római ház részei, amelyek pontosan fe^ei 
hetők. Elől még a tabornak es oldalt korúig 
cubiculumok megfelelően eüielyezv . 
szelesen nem mindenilc hazb ■ viyoc,a-t/l
mindezek a helyiségek. A módja » .
Diomedes (Pompéji leggazdagabb embe e 
hetett) palotájában például Pery^ mm
(kertes udvar) díszeskedett halastóval és mar 
vány fürdőmedencével. A „tragikus kolto ha­
zának" vestibulumának padlóján mozankb i 
kirakott vicsorgó fogú fekete kutya ezzel a 
tisztán olvasható beszédes figyelmeztete=s<.i. 
Cave Canem. (Óvakodj a kutyától.) Másik he y
vendégszeretőbb volt a gazda, mert most is ki­
rajzolódik a fekete apró kockakövekből. HAj c. 
(Udvözlégv ) Az előbb ott vettem szem ügyre a 
múzeumban az egyik cerberus megkövesedett 
figuráját: a szörnyű pillanatokban önmagát 
marcangoló állat rettentő vonaglása minden­
nél beszédesebb.

Az irtózatos, embertelen fajdalom, rettentő 
félelem kővé vált megdöbbentő képmása az az 
emberi alak, amelynek minden porcikaja el­
torzul a kíntól, ajkát tépi, öklét védőn maga 
elé emeli, lábával utolsót rángatózik ... A tü­
zes hamuesőben fuldokolva így ömlött ra az 
izzó láva és örökítette meg... S az ételek... 
A kenyér, amelyet éppen meg akartak szegni, 
a szöllőfürtök, amelyeknek egykor mézes bo­
gyói most feketén, megszenesedetten ekteien- 
kednek... S az élet kényelmét szolgáló ezer 
eszköz és — ismétlem — a művészet olyan re­
meklései, amelyeket mi sohasem fogunk u,ól-

A Duce, aki lángeszével s vasakaratával 
mindenképpen a régi impérium rom an um jog­
folytonosává tette az újjászületett Itáliát, ása­

tásokat végeztetett itt Pompéjiben is. Ezeknek 
eredményei újabb anyagot és értéket jelente­
nek a tudományos kutatás számára.

A „Via dei sepolcri“^n, borongós ciprusok 
és holtak urnái között hagyom el az egyik bol­
tozatos kapun Pompéjit. Temető a temető­
ben ... S a falakon kívül megnézem a „Casa 
dei misteri“4, a „titkok házát : egykor pazar 
csillogású termek, nagyszerű freskók, kétezer 
esztendő ma is friss művészetével.

Künn az őr — mosolygós, fekete, kister­
metű olasz — megkérdezi nápolyias kiejtéssel:

— Tedesco? Német?
— Nem. Magyar vagyok
_ Ah, s-iamo buoni amid — derűi fei

még jobban az arca — jóbarátok vagyunk...
Borravalót akarok adni neki. Élénken til­

takozik. Ez már a fascizmus fegyelmező ha­
tása. Ezenfelül minden bizonnyal rokonszenv 
is irántunk, amelyet Itáliában már többször 
tapasztaltam. Még ő hoz nekem frissítőt. Koc­
cintunk a barátságra. Cigarettával viszonzom 
a jóindulatát. Ezt már elfogadja. Beszélgetünk. 
Odajön a kutyája is, amely a büszke „Nerone1 
(Néró) névre hallgat.

Idillikus nyári délután. A kibírhatatlan 
forróságot gyönge szellő enyhíti, amely kicsit 
megborzolja a fehérzöldes olajfaerdők hátát. A 
lankákon szöllőskérték termése pirul, érik. A 
háttérben pedig puha bodor füstöt ereget ma­
gasba a Vezúv . .. Kedélyesen és kissé álmos 
nyugalmássággal, mint ezelőtt kétezer évvel, 
Krisztus után 79-ben, amikor egy nyári éj­
szaka megrázkódott s tüzes lávafolyamával 
megfojtotta — többivel együtt — egy vidám 
város, Pompéji pajzán, gondtalan, nimfákkal 
és faunokkal benépesített, pogány szépségben 
és élvezetben tobzódó életét. Amint papiruszra 
rótta ezt a szörnyűséges drámát a szemtanú 
idősebb Plinius ...

Mihály László.
iuiylunustivő, icuo uc >

A SZERENCSE utáni
TÖRTETÉSBEN

B

^ álljon meg egy pillanatra a 
MEFLCUR scrsjegyárudánSl 
Vásároljon Állami

Sorsjáték sorsjegyet
Julius 15.—én újra visszatér e sors­
jegyáruda fiókjához és megtalálja a 
szerencsét
MILLIÓS NYEREMÉNY

formájában.
július 15.—én lesz a 14. sorsjáték 
i. osztályának a húzása.

ni né­ haiadeurópai művelődés. Va 
csupán örök körforgás? ...

Ezen gondolkozom, amint végigbotorká- 
lok a kövek között s a felkúszott repkény leve­
lei mögül gyíkocskák dugják ki a fejüket és 
sütkéreznek a perzselő napon. Az elárvult kü­
szöbön belépek mindenüvé: ostium, átrium,

SOP. SjECYARUDA
Helyi fiók:

DACIA BANK rí. (Menetjegyiroc!a) 
Oradeu, üi-dui liebele Ferdinand 9
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EMBEREK ÉS KOROK
„Anderson“ (Brüning)

Irta: Csiszár Béla
Egy-két hete, hogy az amerikai lapok nyomán 

a világsajtó mindegyik újságjába eljutott az a 
szenzációs hír, hogy Brüning, volt német kancel­
lár, az amerikai Harvard-egyetem uj tanára, le­
tette nevet és megtagadott minden közösséget 
hazájával, Németországgal. „Brüning meghalt
— mondotta a nála érdeklődő újságíróknak _
nevem .Tan Anderson. Sem arról, aki voltam, 
sem arról az országról, amelyé voltam, nem 
akarok tudni sem többé.“ Brüning, vagy helye­
sebben Anderson professzor azóta sem cáfolta 
meg ezeket a kijelentéseit, azokat tehát — bár­
mennyire is meglepők és eltűnődésre késztetők
— igazaknak kell elfogadnunk. Micsoda kese­
rűség és csalódás kellett ahhoz, hogy ezek a 
szavak kiformálódjanak a lélekben és nyíltan 
elhangozzanak. Sok német hazafi tragédiája ha­
sonló a Brüningéhez, de az övé talán egyike a 
legmegrázóbb emberi tragédiáknak. Egész éle­
tét Németországért való harcban töltötte el, leg­
nehezebb korszakaiban állt élén s ez a Német­
ország, vagy pontosabban, a Harmadik Biroda­
lom a leghálátlanabbiil bánt vele, üldözte, per­
befogta, vérdijat, tűzött ki fejére s sajtójában a 
nemzetközi kommunista-ügynökökkel helyezte 
egv sorba Ilyen körülmények között talán még­
sem egészen igazságtalan Brüning keserű ki- 
fakadása és átválása Anderson professzorrá?

Mikor Brüning 1932-ben lemondott a kan­
cellárságról, elfogulatlan és pártatlan szemlé­
lők megállapították, hogy Bismarck óta a leg­
jobb kancellára volt Németországnak. Katolikus 
körökben pedig hozzátették, hogy a legkatoliku- 
sabb és legszocialisabb miniszterelnöke is volt 
a birodalomnak; fanatikus és melegszívű ha­
zafi, mélységes és hivő katolikus, nagyvonalú 
és erélyes politikus, nagyfokú szociális érzékkel 
megáldott államférfi, aki még kétségkívül so­
kat tett és maradandót alkotott volna, ha áldat­
lan pártviszá.lyok, a szélsőségek harca nem osz­
lottá volna a birodalom népét különböző tábo­
rokra és nem tette volna az országot elvek és 
áramlatok csataterévé.

Brüning Münsterben született 1885-ben. Apja 
kisbirtokos volt, aki különböző kereskedelmi 
ügyletekkel is foglalkozott, vagyont szerzett, 
Münsterbe költözött és ott neveltette gyerme­
keit. Három gyermeke volt a Münstev-házas- 
párnak: két fin és egy leány. Henrik, a későbbi 
kancellár volt a legfiatalabb fiú, bátyja. József 
kilenc évvel volt idősebb nála. Brüning atyja 
korán elhalt, Henrik akkor még alig volt két- 
esztendős, nevelését igy a gondos, körültekintő 
anya intézte, aki fiaiból előkelő urakat akart 
nevelni, az egyikből papot, a másikból ügyvé­
det, Ami az idősebbik fiút illeti, az valóban pap 
is lett, bár az anya Henriket, ezt a csöndes, 
magábazárkózott, könyveket faló és félszegen 
mozgó fiút. szánta egyházi pályára.. Henrik, a 
gimnázium elvégzése után igy került a mün­
cheni egyetem jogi karára, hogy négy év után 
ügyvédi gyakorlatot kezdjen. A müncheni egye­
tem után Strassburgba ment, majd Bonneba,; 
ahol a bölcsészeti karra iratkozott át. Úgy vélte, Jjj 
hogy hajlamainak és képességeinek jobban 
megfelel a tanári pálya, mint az ügyvédi.

Tíz évet tölt a különböző egyetemeken, köz­
tük a párizsin és a londonin is, majd tanári ok­
levéllel a zsebében bevonult. Mint az egyik gép- 
fegyverosztag egyszerű közkatonája végigküzdi 
a. flandriai harcokat, sorozatos kitüntetéseket 
kap, majd hadnagyként szerel le 1918-ban, mi­
kor a német front összeomlik. Brüning a nagy 
szociális apostol, Sonnenschein mozgalmához 
v-a tlakozik, titkára lesz Sonne esetiemnek, aki 
mellett kitanulja a szociális tevékenység ma­
gasiskoláját, Ebben a munkakörében ismerke­
dik meg Stegerwalddal, a keresztényszocialista 
munkáspárt vezérével, aki mikor megalakítja a 
keresztényszocialista szakszervezeti szövetséget, 
vezetőt, titkárnak alkalmazza Brüninget. Itt in­
dul Brüning politikai pályafutása.

*

Egy év múlva Stegorwaldot népjóléti állam­
titkárrá nevezik ki. Stegerxvald magával viszi a 
minisztériumba Brüninget s az elnöki osztály 
vezetésével bízza meg. Sonnenschein tanítványa 
nagyszabású munkát végez, életrevaló szociális

terveket valósit meg, úl alapokra fekteti a mun­
kásjóléti gondozást. Közben arra is marad ide­
je, hogy a katolikus centrumpárt életében tevé­
keny szerepet vigyen, előadásokat tart, vitaülé- 
seket rendez a szociális kérdések megtárgyald 
sára és a weimari Németország keresztény szel­
lemben való átszervezósöre. 1924 márciusában 
centrumpárti programmal őt is megválasztják a 
törvényhozás tagjává. A párt felismeri nagy ké­
pességeit, tudását, szociális kérdésekben való 
nagy avatottságát, erélyét és mind több felada­
tot biz rá. Keveset szólal fel a parlamentben, de 
beszédei mindig eseményt, jelentenk — nem 
annyira hangjuknál és tenorjuknál fogva., ha­
nem mélyreható tartalmuk miatt. Brüning a 
centrumpártot fokozatosan el akarja téríteni a 
baloldali pártokkal való szoros együttműködés­
től, inkább a. középpártokkal akar összefogást, 
létesíteni a Hitler-párt. egyre növekvőbb veszé­
lyével szemben. Állásfoglalása mind több kép 
viselőt nyer meg. Időközben Brüninget megvá­
lasztják a centrumúért, parlamenti csoportjá­
nak elnökévé. A párt végül is Brüning határo­
zati javaslatát fogadja el. felmondja a szociál­
demokratákkal való fegyverbarátságot, a szo­
ciáldemokrata Müller kancellárnak távoznia 
kell helyéről.

Az 1930-i választáson egyik párt sem tud 
pozitív többséget, hozni a parlamentbe Mint­
hogy a legtöbb bizalommal mégis a Centrum 
találkozott, Hindenhiirg elnök Brüninget hízza 
meg a kormány megalakításával. Végre itt az 
idő. hogy a meddő és tehetetlen korszak után 
népjóléti és szociális alkotások sorát valósítsa 
meg a kormány a szociális kancellárral az élén. 
Sajnos azonban, erre most ismét kevés időt en­
gedtek a politikai események. A parlamentben 
nem alakult ki állandó többség, ami a kor­
mányzás nyugodtságát egyre inkább problema­
tikussá tette. Bármily törvényjavaslat megtár­
gyalására került sor, a kormány erős többségű 
ellenzékkel találta magát szemben. Ilyen körül­
mények közt valóban nem maradt, más válasz­
tása Brüningnek, mint vagy uj választásokat 
kiírni és kísérletezni végnélkül a problematikus 
többség kialakításával, vagy pedig parlament 
nélkül kormányozni, ami egyet jelentett a dik­
tatúrával, amelytől Brüning szive mélyéből ir­
tózott. A parlamenti többséggel való kísérlete­
zés végül is arra vezetett volna, hogy a parin-
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OLTÄR1SZENTSEG
SZAVALÓKÓRUS

Irta; HARSÁNYt LAJOS

Szólamvezető: A mennyben minden angyal, 
Világos kar: minden angyal,
Szólamvezető: A földön minden ember,

I Sötét kar: minden ember,
Szólamvezető: A mélység és magasság,
Világos kar: A mélység és magasság, 
Szólamvezető: A tűz, a lég, a tenger,
Sötét kar: A tűz, a lég, a tenger,
Szólamvezető: Az élők és a holtak

Porig borulva zengjék:
Világos kar: Porig borulva zengjék:

; Sötét kar: Porig borulva zengjék:
;j Szólamvezető: Oltáriszentségl 
ij Világos kar: Oltáriszentségl 
' Sötét kar: Oltáriszentségl

Egész kar: Oltáriszentségl

Szólamvezető: Világok tetején állsz
Kenyér-Szívl Ég királyai 

Ég királyai 
Ég királyai 

Szólamvezető: Dermedt a föld. Kegyelmed 
Nyilát lövelld ki rája) 
Nyilát lövelld ki rájal 
Nyilát lövelld ki rája!
Hogy a kigyulladt lelkek 
Feléd repülve zengjék: 

Világos kar: Feléd repülve zengjék:
Sötét kar: Feléd repülve zengjék:
Szólamvezető: Oltáriszentségl 
Világos kar: Oltáriszentségl 
Sötét kar: Oltáriszentségl
Egész kar: Oltáriszentségl

Világos kar: 
Sötét kar:

Világos kar: 
Sötét kar:

;1 Szólamvezető

ment tekintélyét végül is lejáratják vagy pedig 
olyan többséget alakítanak ki, (amely meg is 
történt később Papén kancellársága alatt', 
amely nem lett volna kívánatos a nemzeti fej­
lődés szempontjából. Maradt tehát egyetlen idő­
leges megoldásnak a parlament nélküli kor­
mányzás ...

Brüning érzi, hogy az idő sürget és sok min­
den a tennivalója. Ezért kiássa az alkotmány 
egyik szakaszát, amely rendkívüli esetekre jo­
got ad a köztársaság elnökének a rendeleti utón 
való törvényalkotásra. A rendeleti törvények, 
vagy ismertebb nevükön „szükségrendeletek“ 
miatt sok támadás éri a kancellárt akkor is, ké­
sőbb is, de nem tehetett másként. Szükség volt 
gyors és határozott intézkedésekre az állam 
pénzügyi és gazdasági problémáinál, az árala­
kulásnál, az adókérdésben, a szociális refor- 

í moknál, a munkásbiztositások ügyében, s.tb. 
I Brüning nagymérvű takarékosságot érvényesí­

tett, szigorúan őrködött az államháztartás 
egyensúlyán, azonban rendszabályai nem tudták 
feltartóztatni a pénzügyi veszélyeket, Németor­
szág mindjobban pénzügyi csőd felé tartott, 
amin átmenetileg segített, az u. n. Hoover-mora- 
tórium. de aztán hekövetkezett a német pénz­
intézetek összeomlása, ami a pénzügyi krízist, 
újból megnövelte. Brüning tudtával hozza létre 
és teszi közzé Curtis külügyminiszter a német- 
osztrák vámunió tervét, ellene azonban azonnal 
élesen tiltakozik Franciaország, tőkéit kivonja 
Németországból, ez a pénzügyi helyzet nagy­
mérvű súlyosbodására vezet. A belső bajokat 
súlyosbítja a nemzeti szociailista mozgatom 
gyors előretörése, Hitler táborához egyre többmi 
csatlakoznak. Brüning kétségbeesett viaskndást 
folytat a szélsőségek ellen, de a pártok betiltá­
sának eszközéhez nem akar nyúlni. Elve, hogy 
rendőri intézkedésekkel kevésbé, szociális gon­
doskodással azonban annál inkább semlegesí­
teni és közömbösiteni lehet egy népmozgalmat.

Egyik legfontosabb feladtának érezte rr.ár 
régen a telepítési akció megindítását. Sikerül 
végre pénzt szereznie hozzá, de amikor azon a 
ponton van, hogy megindíthatja akcióját, köz­
belépnek a junkerek s Brüning ellen palotafor­
radalmat csinálnak az elnöknél. Hindenburg. 
aki éveken keresztül teljes bizalommal van 
Brüning iránt, telepítési javaslatát visszauta­
sítja. A kancellár erre lemond s keserű csaló­
dással hagyja ott a kancellári palotát, Német­
ország őrhelyét, ahol annyi nagy csatát kell vé­
gigharcolnia. Papén és Schleicher rövid kor­
mányzása után Hitler jut uralomra s Brüning­
nek menekülnie kell.

Hosszú időn át nem lehetett hallani róla 
semmit. Most végre felbukkant
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zivolc magasrangu tiszttársaval egjutt, al g 
hány óteig tartó bírói tárgyalás után k végezték 
Tuehaclevszki szovjet tábornagyot. Az el­
ítéltek — amint az mindenki előtt isméi etet
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borúban, s számtalan csata gvoztce a tohneke 
ion maidnem a legutóbbi időkig Iil.>ettea ugyi nepbiz.c.s, - t tulajdonképpeni megszerve­
zne volt a hatalmas szovjetorosz folfegj'veik“e
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es Fehér-Oroszország felett parancsnokoltak.
M A vörös hadseregben megindult ,,™gatos 
munka“ azóta is folyik. Legújabban a tavofke éti 
szoviet hadsereg magasrangu tisztjeit, közöttük 
a csendes-oceint szovjet hajóraj parancsnokai, i - 
vábbá a moszkvai helyőrség parancsnokló tábor-
n0kEzarg%rfLk minden esetben váratlan letar­
tóztatása te kivégzése ilyen fontos ^melységek­
nek, akiknek Szovjetoroszország modern katonai 
hatalommá való fejlesztése köszönhető — szükség 
képpen súlyosan megrendítette a belföld és ku - 
föld bizalmát a szovjet rendszer csalhatatlansa- 
gában te erejében. Mi indíthatta mégis Stalint.a 
Kremlbeli diktátort arra, hogy ilyen súlyos kö­
vetkezménnyel számolva, a tábornagy o ' 
homokok kivégzését parancsolja!

Több mint egy év óta az „általános hsztog - 
tás", melyet Stalin belpolitikai célként tűzött 
maga elé, — hatalmas mereteket oltott. A dih 
tor8- bevezetőül — a megjátszott politikai po­
rok egész sorozatát rendezte a párt vezető egy 
ségei8 llen. Egymásután távolította el Smovjexet,

Kamenévet,
még annyi •££,,£,„ Vnti.tom tikere s a 
seit", akiknek a bolsevista . . . tö Szándékos
szovjetállam telépn1{ré®® „„gátlást, Stalin elleni 
rombolást es ^"'„vjet uralom megbuktatásara 
össze esküt est s aS7.0VJ áiSát vetették szemükre,
U;?lyUl° r:,°ka kéítélén váddal is illették őket, 
sót meg azzal a. P relldszer visszaállítására 
hogy a regi kap.tajuMa ream ^ teUék| hogy

liisiiSIgl
Most pedig a vörös hadsei eg vezető, ellen m 

dúlt Slalin Jagoda egykori cseka-főnok esete 
m ntegy jeladás volt az „általános tisztogatás­

uk" I fegyveres erőre való kiterjesztesere, mely 
egyveres erőhöz tartozik a GPU is, a maga sa- 
átoys hadseregével. Ugyanazokat a vadakat emeP 

lék a letartóztatott tábornokok ellen is, mint a 
truck ista pörök vádlottjai ellen, azzal a meDtol 
dássál hogy a letartóztatott magasrangu tiszteik 
katonai tilLkat adtak el egy Oroszor^ga 
szemben ellenséges nagyhatalomnak s előkészítet 
ték a vörös hadseregnek háború eseten bekovet 
kezendő vereségét, hogy azt an visszaállítsak 
birtokosok es kapitalisták“ uralmát.

‘ A vádlottak úgynevezett „vallomásai mozgal­
muk inditóokait s céljait illetően, - »emn /e 
sem tették valószínűbbekké az ellenük fe hozat 
vádakat. De bármily nevetséges hihetetlen • 
találásokat tartalmazott is a vádirat, - a noszk 
vai pöröknek mégis volt és van egy zomoiy, \a 
lódi hátterük is. Stalin - nem minden e - 

I _ fenyegetve érzi magát moszkvai váiaban.S!„ «LpÄTrimek é, Lieg.«

ick aiuk, amelyek öl a regi u™,jl".',,1Ky 
elleni véres dühkitorésre késztették. Kétség tele 
nülvannak Oroszországban e"enzék, áranraak 
amelyek eav ellenforradalom, de legalább is egy
StoHn személyes parancsural,nának e sopiós^
irányuló államcsíny gondolatává dagadhatnak. A 
kivégzett tábornokok aligha voltak tiockistak 
ám a Stalinnal szembeni ellenséges érzület pont 
ián találkoztak azokkal ós ez tette a trocken e - 
lenzéket a Kremlre nézve veszélyessé. Bármilyen 
nehéz is a szovjetoroszországi események mélyé­
be a legapróbb részletekig bepillantást nyerni, az 
az egy bizonyosra vehető, hogy a vörös hadsereg 
tábornokai, _ mint minden hivatásos katona v_
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eégben - különösen a paraszttömegokében! - a 
hadseregre nézve. A népakarat képviselőivé, szó­
szólóivá lettek s ellenségei voltak a stahni desz- 
potizmusnak, amelyet - joggal — '
a szovjetorosz gazdaságpolitika orokos baklövé­
sei a termelésnek számos iparagban történt meg­
bénítása, a megélhetési eszközok hianya, a pa­
raszti erőknek a hibás kollektivizálássá, orient 
elpusztítása, az életfeltételek állandó romlása a 
szakszrevezeti szervezésben uralkodó káosz, stb 
miatt Hogy ez az ellenséges érzület valóban egy
komoly megbuktatás! terv végrehajtásáig vezetet 
vo'na vagy csak egyszerű, ©rőt en eszközükkel 
rendelkező ellenzék marad, - lényegeben nem 
fontos- egy Stalin-fajta keleti deszpota szamára, 
akiben néhány cári elődjének a hatalmi vagy te­
rén kiütköző minden vadsága es erőszakossaga 
egyesülve újraéledni látszik, elegendő a leg­
kisebb gyanú is arra, hogy kegyetlen rendsza­
bályokhoz folyamodjon. Hogy Stalin erőszakos 
uralkodóvá válnék, azt jól sejtette mar Lenin is, 
aki nyomatékosan óvta parthiveit attól, hogy ezt 
a kíméletlen érvényesülési vágytol es mérhetet­
len uralmi szomjtól hajtott embert az 6 utódává

t b Túlságosan kényelmes és épp olyan elhibázott 
dolog lenne azonban az oroszországi eseménye­
kért egyetlen ember — legyen az bár diktátor 
jellemét felelőssé tenni. Az, ami a szovjet hatá­
rokon túl történik, belső törvényszerűségből fa­
kad. Mint a francia forradalom, épp úgy a bolse­
vista forradalom is felfalja a sajat gyermeket 
Ha - mintahogyan ebben a két forradalomban 
történt — a tagadás, (Istennek, vallásnak s az 
abból jövő erkölcsiségnek tagadása) általános ve­
zérelvvé válik, ha hamis atheista Próféták a tö­
meget a lét törvényeinek szetrombolasára, a meg­
lévő javak elpusztítására s minden érték meg­
semmisítésére izgatják, — akkor n'nc* 
a feltartóztathatatlan pusztulásnak gatat vessen 
Aki az önfegyelmet és rendet, engedelmességet 
és hűséget, erkölcsöt es lelkiismeretet megtagad­
ja hogy az ethikai kötöttségek általános felsza­
badulásából a saját számára tökét kovácsoljoa, 
ré'gi jogokat letiporjon, hogy végül ó maga ura 
lomra juthasson: annak nem szabad azutan cso­
dálkoznia, ha az ő ilyenformán kiharcolt uj mai­
mat az uj alárendeltek éppen úgy nem fogjak 
többnek tartani, mint ahogyan ő nem tekmteUe 
többnek a régi, lerombolt uralmat egyszerű hatal­
mi lénynél, az emberi szívben gyökerező nvndeii 
erkölcsi alap s a lelkiismeretből fakadó hűségre 
kötelezettség minden védelme nélkül. Miért ne 
buktathatna meg hát az erőszak egy iu r^ 
mat, amikor az már valamilyen okból terhessé 
vált? Aki puszta materializmusában az emb^ 
közössé« erkölcsi kötöttségeit szétrombolja, 
mrmtezctszerüleg a meztelen erőszak rendjel épí­
ti fel mely ismét erőszakot hiv éietre és így tJly- 
atódik a meüette és ellene“ váltakozó végnélku- 

H ha era.’Minden: erkölcs, kultúra, jólét és végül 
maga az emberiség is el kell, hogy merüljön eb- 
hptf „ végtelen örvénylesben, ha csak egy Isten 
főTsugait pillanatban az emberi lét örök es meg­
fellebbezhetetlen természetes jogi es erkölcsi tor 
vénvei a lelkekben újra. erőteljesen eló_ nem i 
nek's uj rendet nem teremtenek. A vuaS abba£ 
reménykedik, hogy ez a pillanat Oroszország sza, 
mára rövidesen elérkezik _ "7 ne™^ aZm°iy a 
nén hanem az egesz világbélc-e jax ara, mey Súlyosabban fenyegetve van mindaddig míg 
fennáll annak veszélye, hogy a szovjet - ha ma 

belső tisztogatás lehetőségei végképp kimerül 
tek, - belső nehézségeit bevált recept szerint h 
borúval, esetleg általános világégéssel piobalja 
majd megoldani.

>♦»♦******♦*****

Felvételt hirdet az Irgalmasrend
A romániai betegápoló Irgalmasrend fel­

hívással fordul azon Újakhoz akik hajlandó a_
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szereljekr^ztievéi és születési bizonyítvány.
2. Állampolgársági bizonyítvány.
3. Bérmálás! bizonyítvány.
5! Az'illetékes plébános vagy hittanár ajamo

le%°6e Erkölcsi'bU.onyitvány a világi hatóság tol.-,
7 szülői beleegyezés és a szülők részéről ki ielentéle annak! hogy a rendbe lépő fiuktól a jö­

vőben semmi néven nevezendő anyagi támoga-. 
fást nem várnak.

8 Iskolai bizonyítvány.
9 Ecy bizonylat arról, hogy a katonai elő 

képzés (premilitar) kötelezettségének eleget tett.
Az így felszerelt kérvények folyó évi aug. ho 

15-ig a romániai Irgalmasrend tartományi főnök- lége címére, Oradea, Bulev. Regele Ferdinand 27. 
küldendők. A tartnmányfnnttkaé»
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Emíéheh záporozása
(Utí jegyzet)

Vütach, 1937. június, 
mambóig (futott hangyabolyból a han­
toméit fel telkemből és rajzanak kö­

rűi a szebbnél-szebb emlékek, mikor ennek a 
régi városkának sok helyen több évszázados 
Miveit rovogatom a környezethez ülő, méla an- 
dalgássul ]Vem először járok erre. Tavaly is itt 
ssdtít meg leginkább a riporter-láz, hogy be­
nyomásaimat egy váratlanul ért nácitüntetés 
gvmsbotos szétoszlatásáról megírjam. De pró­
bálkozásom, abbanmaradt, mert az első monda­
tok ■után társaim haragosan eloltották a közös 
szoba egye'len légypiszkos lámpáját. Nem ér­
dekelte ókét sem a tüntetés, sem a riport, ök 
aludni akartak.

Pedig egyébként illusztris társasággal 
utazgattam, akkor közös költségen a Nagyur 
autóján errefelé. A nevüket nem írom ki. Is­
merik őket országszerte. Nem akarom, hogy 
tekintélyükön némi csorba essék. Ezt még a 
különben mindenhez értő Gyula sofőr se tudná 
kireparálni.

A már említeti Nagywron és rajtam kivül 
még hét társunk volt az úton: a Báró és a Tá­
bornok. Mindaketlő dzsentlemén a maga ne­
mében és — a maga fajtájából. A Nagyur volt 
a karavánvezető, övé volt az a gyönyörű, ha­
talmas, feketére lakkozott autó is, amelyen az 
útat megteltük. Büszke is volt rá óriási mó­
don. Ha két ember megfordult utánunk az 
úton s talán éppen szidott bennünket a gyors 
hajtásért s a szemükbe kavart teméntelen por­
ért, majd meghalt a gyönyörűségtől.

— Látjátok, banda — szokta volt mondani 
ilyenkor, hátrafordulva a sofőr mellől, ahol 
tulajdonjogának dokumentálására állandóan 
üini szokott — micsoda feltűnést kelt minden­
ki szemében ez a gyönyörű autó?

Mi ugyan nem láttuk a csodálkozást. De 
ráhagytuk. Végül is kinek-kinck a legpriválabh 
dolga, hogy miben leli gyönyörűségét. Az azon­
ban még egy esztendő múltán is kikivánkozik 
belőlem, ami emiatt a büszkeség miatt Vesz­
prémben éppen velem történt meg.

Megálltunk egy kisebb téren, hogy annak 
rendje és módja szerint megitassuk a behemót 
jószágot. Míg a szomjas acélbarom ivott: ben­
zint és olajat is vegyest, én nekem is megkor- 
dttU a gyomrom. Budapest óta nem ettünk egy 
falatot sem. Pedig három órát is megtettünk 
Egyhuzamban. Megéheztem.

— Add ide azt a nagyon dicsért liptói tú­
rót — szólok a Tábornokhoz, — amely a bal- 
zsebedben melegszik! Hadd kenem erre a da­
rab kenyérre. Talán ízesebb lesz.

A Tábornok jószívű volt és bőkezű is egy 
marék túró erejéig —• hát ideadta. Rámorzsol­
tam a kenyérre s míg ott álltunk a téren, csen­
desen és jóízűen falatozni kezdtem. De bár ne 
tettem volna. A Nagyur, aki méltóságteljesen 
asszisztált az autóitatásnál, véletlenül benézett 
hozzánk a nyitott ablakon s éktelen dühbe gu­
rulva rámripakodott:

— Nem mész ki abból a kocsiból, le pa­
raszti Hogy lehel így lealacsonyítani bennün­
ket! Liptóis kenyeret enni egy ilyen fényes 
autóban ...! Nem látod, mennyien állanak kö­
rülöttünk. és bámulják ezt a szép alkotmányt, 
te pedig megszentségtelenítcd azt paraszti kosz- 
tolásoddal.

Én ugyan nem szálltam, ki. Ettem tovább 
a jó túrós kenyeret. Sőt megkínáltam belőle a 
Tábornokot is, aki szintén illendőnek találta a 
falatozást. A Nagyur és a Báró undorral elfor­
dultak tőlünk. De amikor továbbrobogtunk a 
határ felé s a Nagyur haragja, lecsillapodott, 
hátraszólt oldatóan és enyhén a sofőr mellől:

— Itt mar a kutya se bánja, akármit eszel. 
Van még egy kevés abból a túróból?

Kárörvendő mentegptődzessel szóltam, visz-
sza:

— Sajnos, nincs! Ijedtemben és szégye­
nemben lenyeltem az egészet — még \ esz- 
prémben.

Este felé, ha városba értünk, a város szé­
lén kiszálltunk a kocsiból s én és a Tábornok, 
— a Nagyur parancsára — elindultunk éjjeli 
szállást keresni. Találtunk is mindenütt meg­
felelő lakásokat. Alkudtunk rá beleizzadásig. 
Vándorló legényeknek adtuk ki magunkat min­
denütt, akiknek szűkén van pénzük. Mikor az­
tán az utolsó 10 garast is lealkudtuk ágyan­
ként a legminimálisabb árakból, megjegyeztük 
nagy szerényen:

— Egy rozoga tragacsunk is áll az utcán. 
Nem lehetne-e annak a részére is díjmentesen 
egy félszert kapni éjszakára?

— Már hogyne lehetne! — válaszolta ren­
desen nagylelkűen a fogadós. — Csak tolják 
be ide az udvarra. Nem lopja azt el innen 
senki.

De amikor begördült a pompás, amerikai 
kocsi az udvarba, ugyancsak fennakadt a sze­
me a jámbor fogadósnak s csalt a jó Isten a 
megmondhatója, miket dörmögött haragjában 
a bajusza alá. Mi már nem hallottuk az áldást. 
Lemenekültünk a villámló szemek elöl a csen­
desebb utcára — spacirozni. A Nagyur és a 
Báró utánunk.

Este, lefekvés előtt, mégegyszer körülnéz­
tük a kiválasztott szobákat. Rendben volt min­
den. Csak a negyedik napon említett annyit a 
Nagyur, hogy miért kapnak ők a Báróval min­
dig a hátulsó traktuson szobát, — egy kelle­
metlen helyiség közvetlen közelében, — mikor 
több más üres szoba is van a fogadóban. Osz- 
szenéztünk a Tábornokkal s úgy tettünk, 
mintha nem tudnánk feleletet adni a kérdésre. 
Attól kezdve ők kerestek éjjeli szállást maguk­
nak, a maguk ízlése szerint. Nem hagyatkoztak

többé reánk, 
valahány an.

A W őrt hi-tó mellett — ahol most jt 
lök — szörnyű meleg szakadt « nya&rtnátx-- 
Kedvünk jött megfürödni. Körtémért “ 
kedésünk a drága fürdőhelyek 
kényszerílett bennünket, hogy a nyílt út men­
tén, Pörtschach és Veiden között kereseünk 
magunknak fürdésre alkalmas ingyen he­
lyet. Találtunk is hamarosan egy kis bokorral 
szegett bemélyedést. Megálltunk. Körülnéztünk 
jobbra is balra is: nincs-e a közelben rendőri* 
veszedelem. Aztán usgyé neki! Be a bokor alá. 
Percek alatt levetkőztünk s a N a gyúr r at együtt 
egyszerre vetettük bele magunkat a hűs ha­
bokba.

A Báró váltig restelte a dolgot. Ki sft szállt 
a kocsiból. Úgy lett, mintha nem is tartoznék 
hozzánk. A Tábornok is finnyáskodott. Csak' 
a lábát áztatta bele a partszéli vízbe. ”,; ■ 
kezni nem mert. Egy mohos kőre ülve ábrán­
dos naplórészleteket írt fiatal felesége számara. 
Teste helyett a lelke fürdőit belső örömök vi­
zében ... Minket a Nagyurral nem feszélyez­
lek, efajta gátlások s nem kötöttek ábrándos 
fogadalmak. Vígan lubickoltunk a zöldszínű 
vízben. Azzal se sokat, törődtünk, hogy az autók 
sorra lelassítanak a közelünkben s a bentülök 
elképedve szemlélik vakmerő szemtelenségün­
ket . . . Látott ez a tó már nagyobb és való­
dibb szem telenségeket is ... I

Már alkonyodni kezdett, amikor kiszáll­
tunk a vízből. Gyorsan-felffltözködtiink s be­
ugrottunk a mozgó kocsiba, a morgó Báró mel­
lé. Ma sem tudom megérteni, mi bántotta in­
kább: azok a csípős megjegyzések-e, amelyeket 
o vágott zsebre helyettünk a megbotrán- 
kozott utasok részéről, akik elhaladtak pihenő 
kocsink meleltt, vagy az a friss, üde illat-e, 
amely belőlünk áradt, míg ü alig győzte törölni 
homlokáról a.z undorítóan ragadós és csípős iz­
zadság cseppeket. j_Li ,

Dr Léber János,
snrt

Ilii®
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200 LEiEL meglátogathatja 
a párisi világkiállítást...

lehetetlennek tartja? Pedig fenti 
állításunk nem a fantázia szülötte.

Menjen még ma az Állami Sors­
játék sorsjegyárusához és 
VÁSÁROLJON SORJECYET.
JULIUS 15.-én lesz az ÁJlami 
Sorsjáték I. osztályának a húzása.

Várjon bizalommal erre a dátumra, 
akkora nyereményt hozhat önnek, 
hogy egész családjával elutazhatik 

Párisba.

14. sorsfátéls, 1. osztály I
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A nagy

MAGYAR OTTHON
kérdés

Fellélegzett a család. ,
Lezajlottak a vizsgák. Nincs baj. A fiú ül­

éséit az érettségin. A kisebbik leányka el­
végezte a középiskola á. osztályát. A nagyoj 
gazdasági tanfolyamot végzett.

És most felvetődik újra a kérdések kérdésé 
és dönteni kell az élet egyik legnehezebb kér­
désében: a pályaválasztásban.

A gyermekek tervezgetnek.
_ Én mindig orvos szerettem volna lenni,

mondja a nagy fiú. ,
— Én nagyon szerelek főzni, mosolyog a

kisebbik leány.
_ Milyen jó volna beállítani egy kis ker­

tészetet — ábrándozik a középső.
A szülők tanácskoznak. A családi tanács 

meghányja-veti ezt a súlyos kérdést. A fiúnál 
megakadnak. Ez mégis a legnehezebb a három 
sors közül. A kisebb leányka menjen hat fozo- 
iskólába, tanuljon cukrászatot, vagy dietetikus 
főzést, ennek mindig hasznát, veheti A nagyob­
bik leányka hadd próbálkozzék a kertészettel.
De a fiú ...

_ Nincs jövője a tudományos pályán,
mondja pesszimisztikusan a nagybácsi.

_ jobb lenne valami gyakorlati pálya,
— véli az apa is.

_ Az én unokám nem mehet iparosnak,
— csattan fel a nagymama.

Mire az anya is szelíden közbeszól:
_ Amire nincs kedve és tehetsége, arra

nem lehet erőltetni.
És körülbelül mindegyiknek van valami 

igaza, az egy nagymamát kivéve. Csak éppen 
összegezésre szorul az igazságuk.

Mert mi szükséges ahoz, hogy a pálya­
választás ne legyen pályatévesztési

Világos meglátása, józan megítélése úgy 
az egyéni adottságoknak, mini a ma elhelyez­
kedési, illetőleg érvényesülési lehetőségeinek. A 
keltő összeegyeztetéséből önként adódik a vá­
lasztandó pálya.

Könnyű azonban ezt így elmondani, de a 
valóságban éppen ez a világos meglátás es jó­
zan megítélés szörnyen nehéz dolog. Ami az 
egyéni adottságokat, tehetségeket, illeti, ott van 
a szülői elfogultság, amely hajlamos csoda- 
gyermeket, kész művészi vagy művésznőt látni 
a gyermekben, hacsak leül néhány akkordot a 
zongorán; zseniális spekulatív elmét fedez fel 
benne, akii csak a tanári rövidlátás és pedan­
téria vagy éppen rosszakarat nem méltányol, 
nem. enged érvényesülni.

Ilyen és hasonló szülői rövidlátással már 
mindnyájan találkoztunk. Azután ott a másik 
akadály: magának az ifjúságnak hiányos Ön­
ismerete és önkritikája., tapasztalatlansága.

Egy bizonyos: az, hogy ma tudomány is 
pályára, egyetemre átlagtehetséggel ne menjen 
senki. Csak a kiváló tehetség indokolhatja meg 
mai körülmények között ezt a pályaválasztást.

Ha pedig valakiben nincsenek meg a tudo­
mányos pádija kellékei, mindenesetre más adott­
ságai vannak, amelyek eldöntik, hogy a gya­
korlati, pályák közül melyiket válassza.

És itt előítéletet, elfogultságot, hiúsági kér­
dést, félre kell tenni. Ma már nemcsak i.dejél- 
múlta, de veszedelmes és beteges tünet is, egy 
pusztulásra ítélt társadalom felfogása lehet 
csak az, hogy: „az őseim megfordulnának a 
sírjukban, ha látnák, hogy a fiam iparos 
lett..." Amint az sem szégyen, hogyha divat­
szalont /na sa mód üzletel vagy kézimunkán zie­
let nyit, kertészénél, vagy baromfitenyésztés­
sel akarja kenyerét megkeresni a leány.

Más kérdés azonban az, hogy valaki bn- 
'dogul-e a tehetségeinek és a körülményeknek 
is megfelelően megválasztott, pályán?

A boldogulásnak ugyanis külön sajátos fel

tökéletesebb szakképzettség, műsorban pe­
dig bizonyos jellembe1- erkölcsi tényező <-■

' És ez utóbbiak, ezek az mpondeuihLa 
éppen azok, melyek hatalmas súllyal hullanak
be a boldogulás mérlegébe.

Ma inkább, mint valaha, szükséges, 
életkérdés, hogy igényeinket a józan 

\emmel nézett valósághoz és lehetőségeihez 
mérjük leszállítani tudjuk, ha kell és elége­
dettek legyünk mellette Ma jobban, mint va­
laha. szükségünk van kemény, szívós idealiz­
musra. hősies vállalására nehézségeknek.. - m 
élni akarunk és bár szerényen, de jovot. aga­
runk építeni. Kell természetünkké tenni a le- 
mondamtvdásf és le vem törést, rugalmasságot 
az újrakezdésben vagy újatkezdéshrn: az életre­
valóságot. Csak ne megcsontosodni, megmere­
vedni ’egy elképzelésben, egy ábrándban! Csak 
elkerülni az egyoldalúságot a munkák értéke­
lésében. ne válogatni a munkában! As egűben 
való specializálódás mellen valami ezerérdekfö- 
désre. ezermesterféleségre szert tenni...

Hegen az uralkodócsaládokban szokás volt 
valamilyen mesterségre is kitanítani a trónörö­
köst. Ha jól emlékszem. XVI. Lajos az eszter­
gályos -mesterséget tanulta és uralkodói gond­
jai közül sokszor menekült a műhelyébe dol­
gozni.

Nem vohm ideális. ha a tudományos pá­

lyákra menő ifjaink szünidőkben valami gya­
korlati foglalkozási ágban bevezetést nyerné­
nek, abban kiképeznék magukat? És viszont a 
gyakorlati pályán levők időnként tudományos 
továbbképzést kapjanak.

Ha eddigi társadalmunk általában a mtn- 
denben dilettáns hivatalnok-típust termelte ki, 
mai helyzetünk szükségessé teszi egy szakkép­
zett de széles látókörű új típus kialakúlását", 
mely vállal feladatokat és nehézségeket világos 
fejjel és erős szívvel.

Minderre nevelni kell azonban az embert 
a gyermekkortól kezdve már. Hogy az anyagi 
igényesség helyett az erkölcsi igényesség lépjen 
előtérbe nála, hogy a lemondanitudás fejlesz- 
szen ki egy szabadabb és erősebb embert, aki 
nem törik le egykönnyen s megbirkózik a ne­
hezebb viszonyokkal is.

Már kora gyermekkortól kezdve szükséges 
az iskola és család együttes munkája ahhoz is, 
hogy figyelje és fejlessze a gyermek bontakozó 
tehetségeit, hogy majd. pályaválasztáskor ne 
álljon teljesen tájékozatlanul ebben a tekintet­
ben.

Igen, a pályaválasztás kérdését ne a gyer­
mek középiskolai tanulmányainak utolsó esz­
tendejében vessük fel. Olyan kérdés ez, mely­
nek gyökerei a bölcsőig nyúlnak vissza, mely­
nek szempontjait a nevelői munka egész folya­
mán egy pillanatig sem szabad figyelmen kí­
vül hagyni, mert vele a nevelés lényegét veszí­
tenénk szem1 elöl és sok álmatlan éjszaka gyöt­
relmeitől megkímélnénk magunkat.

K. Ae

A helyes főzés titkaiból
A főzésnél is, mint minden más emberi 

munkánál, nem annyira a mit? a fontos, mint 
inkább a hogyan? kérdésen van a hangsúly.

Hogy főzzünk hát?
Nemcsak az Ínyencség, de maga az egész­

ségtan is előírja egyrészt az Ízletes főzést, más­
részt az intelligens főzést. Az intelligens főzés 
pedig jelenti a tápláló anyagok lehető teljes 
tápértékének kihasználását.

Tudjuk ma már, hogy a fehérje-anyag mel­
lett, mely a régi konyha hús-kultuszában talált 
nagy méltánylásra, milyen fontosak a szerve­
zetre nézve a vitaminok. A táplálkozás tudomá
nya azonban még azt is megállapította, hogy :iz

£ételei vannak. Ezek elsősorban a lehető leg-

Uj sporlrulia Angliában — a fehér-fekete.
A Ilenley-Regattán, amelyet a Themzén rendez­
tek, igen előkelő nézőközönség jelent meg. Fel­
tűnt, az új nyári sportdivat: fehér ruha feketével 
kombinálva, amelyet nők és férfiak egyaránt v -

selnek

eddigi tápálkozás egyik bűne, melyet néhány 
modern kulturbetegség okai közt is feltalálha­
tunk, az ásványi anyagok elhanyagolása, hiá­
nya táplálkozásunkban, ez pedig a főzés hibá­
jából származik és csak helyes főzési móddal 
tehető jóvá.

Nézzünk csak szembe a bűnökkel, amelye­
ket itt elkövettünk!

Gyakran órákhosszat hagyjuk a burgonyái, 
vagy más zöldséget főzés előtt bő vízben álhmi; 
ezalatt már megkezdődik az értékes ásványi 
anyagoknak kioldódása belőlük; ha pedig e*t a 
hibát nem követjük el, sietünk máskép elérni a 
helytelen eredményt, úgyhogy bő vízbe tesszük' 
fel főzni, hogy még több értékes anyagnak le­
gyen alkalma kioldódni főzés alatt. Főzés köz­
ben ugyanis a meleg hatása alatt a sejtek meg­
nyílnak és a vízbe kerülnek az oldódó és még 
értékes alkotó részek. így megtörténik, hogy, 
egy, a forrázás előtt még nagymennyiségűé*- 
ványi sókat tartalmazó zöldség átalakul fÖ*8« 
alatt nagy savfölösleggel rendelkezővé.

Hogyan főzzünk hát, hogy ilyen bűnökbe 
ne essünk?

A modern tudományos konyha a forrázás 
helyett a gőzölést, a gőzben-főzést használja a 
zöldségfélék puhitására.

Erre rendszerint külön edény szolgál, mely­
nek két része van; a felsőnek az alja lyuka­
csos és ez az edény jól ráilleszthető az alsd 
edényre, melyben a gőzölésre szükséges víz van 
Használhatunk azonban egy átlyukgatott fém­
lemezt is, mely változtatható kis bordák által 
minden edénybe beillik és az alsó edény köze­
pén felálló fémlábra állítható. A víznek termé­
szetesen nem szabad a lemezig érnie.

Hasonlóképen lehet úgynevezett, vízfürdő­
ben gőzölni, azaz egy alacsony drótlábon álV> 
edényben, melyet egy nagyobb, vízzel megtöltött 
fazékba állítunk.

Ilyen edények hiányában a rendes fazékban 
a főzés történjék olyan kevés vízben- amennyi 
éppen ahhoz elég, hogy oda ne égjen.

Sohase öntsük le a burgonya vagy zöldség 
levét, mert bennük annyi fontos táplálóanyag 
van, hogy leves vagy szósz készítésénél jól fel­
használhatjuk.

Az intelligens főzés egyúttal mindig t&karé 
kosságot is jelent.

!',í
í
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Mai magyar élei
(A zsidókérdés Magyarországon)

Irta: <tx^Lcj
A liberalizmus korszakában zsidókérdésről 

beszélni egyet jelentett azzal, hogy az emberre 
rányomták a reakcionáj-ius maródi jelzőt. A sza­
badelvűs ég a szólásszabadság és véleménynyilvá­
nítás korlátlanságát hirdette, de ugyanakkor bi­
zonyos kérdéseket indexre tett, ezek tabuk vol­
tak s ezekhez nyúlni veszélyes volt. Ilyen in­
dexre tett kérdés volt a zsidóság ügye is. Az asz- 
szimiláció fikciójától megszédült liberális magyar 
vezetőréteg megnyitotta az ország kapuit a ke­
leti zsidóság előtt, amely azután tömegesen özön­
lött le s míg az ország északkeleti részén külső­
leg is a keleti, félnomád, primitiv életformák kö­
zött maradt, lassan szivárgott dél és nyugat felé, 
ahol már külsőleg akklimatizálódott, felvette a 
nyugateurópai életformákat, belsőleg lelki habi­
tusában azonban továbbra is hordozója maradt 
annak a faji szellemiségnek, amely szöges ellen­
tétben áll a magyar faji lelki alkattal.

A liberalizmus korában is akadtak élesszemü 
politikusok és Írók, akik meglátták a keleti in­
vázió mérhetetlen veszedelmét, azonban tiltakozá­
suk pusztába kiáltott szó maradt csupán. Az 
Egánok, Verhovayak, Barthák fajvédó munkája 
szembetalálta magát nemcsak a zsidósággal, ha­
nem a magyar közélet liberális vezetőivel is. így 
következett be azután, hogy a gyors fejlődésnek 
induló magyar kapitalizmus eredményeit ez a 
frissebb, erkölcsi megkötöttségek nélkül kereske­
dő és vállalkozó elem használta ki. A magyarság 
első pillanatban örült is, hogy akad egy réteg, 
amely „rátermett“ a liberális gazdasági rend­
szer gyors .iramára, van bátorsága vállalni a rizi­
kót és a nagy vállalkozásokba mer belekezdeni, 
mert nem látta enen.k mérhetetlen veszélyeit és 
káros következményéit. A magyar gazdasági élet 
nagy átalakulása azonban néhány évtized alatt 
megtörtént, a patriarchális, neofeudális társadal­
mi berendezkedés megszűnt s a magyarság itt 
döbbent rá, hogy a gazdasági élet irányítása 
szinte észrevétlenül csúszott, át a zsidóság ke­
zébe.

Ugyanakkor a szellemi élet terén is nagy 
változások történtek. Amilyen mértékben kapott 
a zsidóság döntő befolyást a magyar gazdasági 
életben, ugyanolyan arányban kezdett előretörni 
szellemi sikon is. A sajtó és a könyvkiadás a ka­
pitalizmus korában megszűnt kevesek nemes szó­
rakozása lenni s ép úgy, mint a magyar élet más 
terrénuma, ez is „kapitalizálódott“. A kis művész- 
nyomdák, patriarchális szerkesztőségek helyett 
nagy kiadóvállalatok, gyors mamut szerkesztősé­
gek alakultak, amelyek nem egy-egy főúri mecé­
nás adományaiból éltek, hanem a modern idők­
nek megfelelő részvénytársasági alapon létesül­
tek. A közönség még nem tudta, de most mar 
megállapíthatjuk, hogy ezekben a részvénytársa­
ságokban a részvény többséget mindig biztosi tóttá 
a zsidóság és igy a szellemi élet terén is döntő 
befolyásra tett szert. A századforduló körül szin­
te észrevétlenül, néhány év alatt megváltozik a 
sajtó és irodalom képe. A döntő szó a zsidó ki­
adóké és mecénásoké, akik mesterien értenek ah­
hoz is, hogy a maguk bűvkörébe vonják azokat 
a tehetsegeket is, akik egy keresztény nemzeti 
irányzatú sajtóban komoly értéket jelentettek
volna. . ,

Ilyen tervszerűséggel folyt le a zsidóság nel- 
eő kolonizációja s ilyen állapotban találta a ma­
gyarságot a világháború és az azt követő forra­
dalmak. A Károlyi és Kun Béla-féle gyászos em­
lékű forradalmak alatt a zsidóság olyannyira 
exponálta magát, hogy a magyarságnak rá kel­
lett döbbennie, hogy zsidókérdés van s a zsidóság 
egy igen tekintélyes része nem asszimilálódott s

nők meg egymásután, amelyek napirenden tart­
ják a kérdést. A zsidóság igyekszik elleniroda­
lommal válaszolni, tudományos könyvekkel és 
röpiratokkal megdönteni az antiszemitizmus 
vadjait, azonban a jobboldal ma már nem csak 
szép frázisokkal, hanem komoly statisztikai mun­
kákkal vértezetten állja a harcot, amelyről a 
támadások visszapattannak. A zsidóság körében 
is akad egy-egy objektiv Írás, amely ki meri 
mondani, hogy van zsidókérdés, amelyet a zsidó­
ság érdekében is meg kell oldani (ilyen például 
Fejér Lajos Zsidóország cimü könyve, amelyről 
a Magyar Lapok hasábjain már Írtam) — ezek a 
hangok azonban fehér hollók, amelyeket elnyom 
a zsidóság érthetetlen és makacs hangoztatása, 
hogy zsidókérdés — nincs.

A magyar antiszemitizmust kétségtelenül 
megerősítette a hitleri Németország antiszemitiz­
musa is. A magyar jobboldal látja már, hogy a 
zsidókérdésben elfoglalt álláspontjával nem áll 
egyedül Európában, mint egykkor az ellenforra­
dalom idején, amikor világszerte szabadkőmü- 
ves-zsidó-libcrális, vagy nacionalista kormányok 
állottak Európa országainak élén s az akkor kü­
lönben sem népszerű magyar politikának kíno­
san kellett ügyelnie, nehogy azt a kevés szimpá­
tiát, amelyet sikerült megszerveznie — elveszítse.
A helyzet most megváltozott, a külföldre való te­
kintet sokat hangoztatott érve megdőlt.

A zsidókérdés komoly megoldására, törekvő 
Írók és politikusok törekvéseit itthonról alátá­
masztotta Darányi Kálmán nem régen elhang­
zott szegedi beszéde is, amelyben a magyar mi­
niszterelnök tisztán leszögezte, hogy zsidókérdés 
van, amelyet meg kell oldani. Ilyen nyilatkozat 
felelős magyar kormányférfi ajkáról még nem 
hangzott el s érthető volt a konsternácio a htbro- 
liberáiis körökben. Az izgalmat csak fokozta, 
hogy Bethlen István gróf a konszo'idációo kor­
szak egykori miniszterelnöke is egyik parlamenti 
beszédében hasonlóképpen nyilatkozott. A kér­
dés tehát napirenden van s a magyar társadalmi 
élet várja, azokat a komoly ’.epéseket, ameiyek av 
megoldás felé vezetnek.

A zsidókérdés — mint feljebb jeleztük, két 
sikon jelentkezik: gazdasági és szellemi téren. 
Bosnyák Zoltán, a magyar antiszemita iroda­
lom fáradhatatlan harcosa, Magyarország elzsidó- 
sodása címmel most adott ki egy komoly statisz- 
tikia forrásgyűjtés alapján készült tanulmányt. 
Ebben kimutatja, hogy az ország 5 százalékát ki­
tevő zsidóság kezén a közép- és nagyipar 46 szá­
zaléka van zsidókézben, az egyéni tulajdonban 
lévő közép- és nagykereskedelmi vállalátok het­
vennyolc százaléka zsidó, a húsz legnagyobb rész­
vénytársaság igazgatóságánál csak egybe nincs 
zsidótöbbvség. Még megdöbbentőbb a, vagyonelosz­
tási statisztika. Az adóbevallási összeállításokból 
megtudjuk, hogy azok közül, akik egymillió pen­
gő vagyont vallottak be 83.2 százalék a zsidó, a

igy kívül áll a nemzet testén. A liberális zsidó 
sajtó tervszerű izgatása, a magyar-szovjet vezetői 
közötti túl nagy számú zsidó álintehekt.uel mű­
ködése kiváltották a már évek óta lappangó an­
tiszemita érzéseket s a magyar ellen.forrada.loin 
már antiszemita jelszavakkal született meg. Az 
ellenforradalmi antiszemitizmusban több volt az 
érzelmi eiern, mint kellett volna s a konszolidá-
..... iák nevezett korszak, 1922-1923-ig könnyen
vezethette le ezt az érzelmi mozgalmat. De a kér­
dést elhallgatással, mesterséges elkendőzéssel 
nem lehetett megoldani. Az eltelt tiz esztendő jó 
volt arra, hogv a túlzásokat lesimitsa, az érzelmi 
megoldások helyett az értelmi megoldásra ér­
lelje az időt. A magyar közélet most tart ott, 
hogy a zsidókérdés komoly megoldását program­
jába vette.

Néhány esztendő óta könyvtárnyi antiszemi­
ta irodalom született. Magyarországon. R°PlaP°"> _
folyóiratok, komoly tudományos könyvek jelen- —

százezer pengőn felüli évi jövedelmet bevallók 
84 3 százaléka, a 30.000-100.000-ig terjedő évi jö­
vedelműek 85.6 százaléka, a harmincezer pengőn 
felüli házbér jövedelműek 81 százaléka zsidó. Míg 
Magyarországon minden zsidóra, átlagban fejen­
ként 2506 pengő jut évente, a keresztényekre át­
lagban csak 427 pengő, azaz a zsidók jövedelme 
és életszínvonala hatszorta kedvezőbb, mint a 
magyarságé. A statisztikák kimutatják azt is, 
hogy a zsidóság jóformán teljesen hiányzik a 
mezőgazdasági és ipari munkásság soraiból.

Ez az egészségtelen társadalmi és vagyoni 
megosztódás, amellett, hogy a magyarság rová­
séra a magyar gazdasági életből olyan energiákat 
hiv el, amelyek a magyar népi erők duzzasztá­
sára lennének hivatva a társadalmi egyensúlyt 
helyzet olyan megbillenését is jelenti, amely a 
magyar élet szempontjából már-már veszélyes. 
A gazdasági életben annyira háttérbe szorítja a 
magyar elemeket, hogy állatni beavatkozásra van 
szükség. Ennek első lépése az úgynevezett nem­
zeti önállósítás! alap, amely ettől az évtől kezd­
ve kölcsön-segély nyújtással segíti elő, hogy a 
keresztény-magyar ifjúság a gazdasági pályákon 
helyezkedjék el. Természetesen a keresztény ele­
mek küzdelme még igy is nehéz és erkölcsi gát­
lások nélkül „szabadversenyző“ zsidósággal szem­
ben. A szociális törvényhozás és az indokolt ál­
lami intervencionalizmus hivatott itt a kellő 
egyensúlyt megteremteni.

Ami a zsidóság szellemi térhódításainak visz- 
szaszoritását illeti, itt Pr oh ászka Ottokár hi­
res szavainak kell irányadónak lenniök. „Nincs 
más törtkvésünk és nem is lehet más, mint ke­
reszténységgel és nemzeti érzéssel telíteni az if­
júságot s a fáradt lelkit intelligenciát. Nem aka­
rom a zsidókat a gettóba zárni, de viszont azt t-o 
akarhatjuk, hogy a gettók szelleme kiömöljék 
lelki életünk viszonyaira. A mi egész nemzeti 
problémánk abban áll s ez pedig nem antiszemi­
tizmus, hanem egyszerűen faji önvédelem. Erről 
van szó ma is. A magyar szellemi élet szaturál­
va van a zsidó szellemiséggel s a zsidó szellemi 
túlsúlyt kell kiszorítani lépéeről-lépésre. Lehetet­
len eltűrni, hogy a nem kimondottan jobboldali 
budapesti napilapok 418 munkatársa közül 306, 
vagyis 73 százalék legyen zsidó, a színészet 24 
százalékát a zsidóság tegye ki s a budapesti mo­
zik 405 százaléka legyen zsidó igazgatók kezében. 
A keresztény-nemzeti irányú sajtó és irodalom 
ma már fokoatosan tör előre s ami élépzelhetet- 
len volt még egy évtized előtt is, ma a legnívó­
sabb magyar napilapok keresztény kézben van­
nak.

*

Egész röviden igyekeztem bemutatni a ma 
gyarország.i zsidókérdés lényegét. A magyarság 
ma már ott tart, hogy öntudatosan megoldja ezt 
az évtizedeken keresztül elhanyagolt problémát., 
mert rájött a Prohászkai igazságra, hogy lehet­
nek nemzetek „amelyeket valamiképpen leszorí­
tanak erőszakkal, kereskedelmi furfanggal, lelki 
szellemi behatással kiforgatnak önmagukból“. 
A magyarság ez ellen akar védekezni, amikor a 
zsidóságot — nem kiirtani, elnyomni akarja, ha­
nem megfogadja Mgr. D e p 1 o i g e katolikus tu­
dós tanácsát, aki Szent Tamást magyarázva, eze­
ket Írja: „Az egészséges emberi ész (tehát) meg­
követeli. hogy a zsidókat eltiltsák minden befo­
lyástól a lelkek kialakításában...“ Az az irányzat, 
amelyet a zsidóság antiszemitizmusnak nevez, 
egy szellemiség ellen küzd, amely ellenkezője a 
krisztusi szeilemnek és mindannak, ami ebből a 
szellemből nemzetek, társadalmak és egyétlek 
számára következnék.

Az automobilizmus szenzációja ! m

Megérkezteit j
a viláqhirü amerikai gyártmányú, modern, elegáns, kényelmes és §§p 
gazdaságos 1937-es tipusu STÜDEB4RER-AUTOMOBILOK g

Jutányos árak és kedvező fizetési feltételek |
a STUDEBAKER-művek gyári képviseleténél:

as S. B. PERRY automobilvállalatnál|
CLLJ, Regina Maria utca 53.
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22. számú keresztrejtvényünk helyes meg.
fejtése: x

Minden út Rómába vezet. Igazságra, békes­
ségre. Tizenegyedik országos nagy katolikus ülé- ; 
sét. Lelkiismeret szavára. — Minden ország tá­
masza, talpköve a tiszta erkölcs. Igazság után 
vágyó lélek. Becsületednek megőrzése. Erkölcs s 
Isten elleni harc, Testvéri közös összefogás.

Helyesen megfejtették: Szabó Józselné, Bie 
bér Béla, Dombrády Gyula, Dombrády Dóra, Sze- 
beny Gerő, Verébi Kató, Stifter Béláné, Csavar 
Endre László, Miklós Gergely, Ráduly Gyula, j 
Oberszt Béla, Patyánszky Erzsébet, Lázár Béla, 
dr Zakariás Jenőné, Zakariás István, Zakariás 
Tibor, Mitka Eszter, Köves János, Jámbor Kál-: 
mán.’Kiss Antal, Sárga Ilonka, Farm Mózes, j 
Zonda Magda, Páll Jenő, Páll Béla, Reinhold1 
Vera, Simon Sárika, Simon Zoltán, özv. Záknoffy 
Antalné, Misztrik Kató, Benedek Judith, Domb­
rády Ferenc, Dombrády József, Bodor Manci.

A jutalomkönyvet Mitka Eszter nyerte meg. ; 
Kiküldöttük.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

apróhirdetések dija szavanként 3 lel, vastagabb 
betűvel 6 let. Legkisebb apróhirdetés ára 30 leL;
(Az áÚástkeresöknek 33 százalék kedvezmény.)

Cim a kiadóban 10 lel.

/likaíMaaái
Keresek

eery mindenes főzőnőt 
azonnalra. Oradea, Str. 
Tache Jonescu 41.

Házvezetőnőnek
ajánlkozik intelligens 
középkorú nő. aki ház­
tartást önállóan veze­
tett. Cim: Salonta, Ro­
mai katolikus plébánia.

takte

0 ll

Vizseintes sorok:
1 Kárelv angol király jelmondata (nyilirany- 

ban.) 17 Lüttich (ékezetei.) 18 Vissza: C-ve a 1- 
terna magica feltalálója. .19 Indiántörzs 20 Ég.
21 I. Lajos. Pisa urának Jelmondata (nyilak ira 
nyában). 22 H-val iparos. U l°bb ^ + E 
irat 26 Régi + orgonamuvész. 28 Magvetesoen 
van 29 Egy betű kihagyásával: állok más nyel­
ven.' 30 Kocsi eleje. 32 Ilyen művészet is van 33 
H-val, testrésze. 34 Módhatarozó. 3o Vwsza. iga- 
36 Tévedés. 38 Férfinév. 40 A-val, elmélet 
Püspöki udvar (főnét.) + kettőzött azonos betű . 
43 Vonaton van (névelővel.) 4b Hul!a + vissza, 
nőm hulla. 48 Gázdij mássalhangzói keveixe t 
vissza: magyar királyok neve. 50 Elődjük, o Meg­
repedne. 53 Nem magas + öltözék, oo Kettőző 
kettős mássalhangzó. 57 Ékezettel: fejben van. o 
Isteni erőben van. 59 Tropikus növény. 61 .
vbsza olasz téli üdülőhely. 62 Könyörgés. G-4 Vissza: Stani fogalom. 65 + 70-en folytatva 
ékezettel: III. Károly, VII. Ferdinand, Izabella 
spanyol királyok jelmondata. 67 + 73-on folytá ­
vá- í Ferenc József, mint osztrák császár jel­
mondata 71 Földbirtok. 7 4 Apály kezdete. ,6 A 
víznek nincs. 77 Fonetikus betű (ékezeUel) + 
vissza: többet fizet. 79 Henger része. 80 A-val, 
iriénv «1 ...es, a rómaiak házi szellemei. 83 VI.
Eduard angol király, és Erzsébet angol királyné 

•unondata (nyilak irányában.! 84 Vegyes pénz. 
85 Ékezette,: hamis épület. 87 Ékezette,: jajgatas 
sulva. 9(1 Művelődik. 91 G-vel. gomg pásztor,UJ d 

ne a Hóid istennője a görögöknek 93 vissza 
Sahib az e'ső nagv hindu fölkelés vezére. 94 

F’ső négy betű vissza: meleg más nyelven + be­
cézett férfinév. 96 ....körülmény. 98 Azonos betűk.
109 Lapunkban közölt, regény szerep.oj .
Rész 103 Idegen kötőszó + azonos betűk. 104 
Képességben van. 195 Ai. Ai. 107 Értelem nélküli 
beszéd. 109 Rokon. 110 -Vval. lakásom 1 1 Oieg. 
112 R-el mondái király t- majd fe.efiik. )\) bl^o 
barom betű vissza: számnév + so.nvgymegyei 
kisközség. 117 ...terrarum (magy.uu, Foki te-

a oo, a a nj *>■*•*«> — - -na- * — —*
Beküldési határidő: julius 22.

roksége) eltezet nélkül. 120 Negyedik betű _elha­
gyásával: bolognai festő. 121 Kutyaérték. 123 O 
gördül. 124 Vissza ékezettel: ráhajlik.

Függőleges sorok:
2 Ékezettel: tljutva. 3 A folyékony levegőt 

előállító készülék feltalálója. 4 Férfinév, 5 III. 
Ottó jelmondata. 6 Tagadás. 7 Szerelmi koU-szot 
görög múzsája (ékezet nélkül). 8 ...ge, Alain Rone 
francia oro. 9 Zászlófelirat latin roviditiése lö 
Srapnel része. 11 R-el alsóruha. 12 Vissza: -ke- 
zettel: bihormegyei nagyközség (E = A.) 13 Kö­
tőszó 14 Kocsija. 15 Vasútja. 16 Vissza: a britek 
utolsó királya ;z = s.) 20 11. György angol király 
jelmondata (nyilirányban.) 21 A vtzsz. 21. folyta 
tása 23 A C-dur skála harmadik hangja + nap­
szak. 25 Szülő. 27 Nóták (ékezettel). 30 Bevesz és... 
31 Szibériai folyó. 35 Piramis. 36 Lakására kül­
det. 37 Órákon látható betű + Z-vei, az itta«. 
39 Ár. 41 Színésznő. 42 Vissza: erőtlen. 44 Foklek 
mássalhangzói keverve + ezen ül a lovas. 4o Ős­
termelésben van. 47 Gyilkolna. 49 Fonetikus betű 
+ Nagyamama. 51 Kevert öskü. 54 Magán kép­
zett. 56 Márványban van. 59 Vissza s-el: fütyoi. 
60 Nyújtsd belülre. 62 Vissza: ilyen halál van. 
63 Iparnövény (névelővel). 65 Motor része. 66 Li­
bában van. 68 Fonetikus betű. 69 U. a., mint 80. 
v’zsz 72 .. ..egetációk, orrgaratüreg betegség. 7o 
Beteges kőzet. 77 Ardeali szász festőművésznő. 
78 Névelővel: van elé (ékezet csere). 80 Vissza 
ékezetei: óhajt. 82 Vissza: az a, b, c, egymásután 
következő mássalhangzói. 83 A vizsz. 83. folyta­
tja. 84 Férfinév. 86 ...sacra fames (Vergilius). 88 
R-el vissza: népszerű angol Írónő. 89 Séta_kever­
ve. 92 Római ötven + vissza rég, pénz. 95 A-val 
darabol + járda. 97 Sokszor többel ér. mint egy 
rokon. 99 Idegen személynévmás. (v = w.) 10- 
Kntnna övében van. 10 4 F.lső betű utolsónak té­
ve: kisfiú. 106 Vezeték. 10S A + marad. 110 Be- 
\■ oslóit. 111 Edény. 113 1 varszerv része. 114 Vissza: 
Hang ékes-égében van. 115 Barnán járom, kicj- 
íp8 szerint. Í16 Rolló. 118 Guineában van. 11» 

V-vei leánynév. 112 Ry. 124 Dunán*.

Egy szép
2 szobás lakás augusz­
tus 1-re kiadó. Oradea, 
Tache Jonescu 24.

Központban
egy úri 4 szobás mo­
dern magánház szep­
tember 1-től kiadó. Ér­
tekezni Nagy cipész, 
Oradea, Regele Ferdi­
nand 47. szám alatt.

Egy udvari
szoba-konyhás lakás 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea, I. G. Dúca ~3. 
Érdeklődni lehet 4. sz. 
alatt.

Kiadó
3 szobás modern lakás 
augusztus 1-re. Oradea, 
Lahovári-utca B._______

Kiadó
augusztus 1 re össz­
komfortos 4 szobás la­
kás. Oradea. Strada D. 
Cantemir 25. szám.

2 szoba
mellékhelyiséggel azon­
nalra kiad. Oradea, Str. 
Bratianu 52.

Adas-uéUt
m —-—

Eladó
hat szobás összkomfor­
tos ház, szép kerttel, 
családi okból. Cim a 
kiadóban.

Eladó
két gyermekagy. Antal, 
Oradea, Strada Aurel 
Vlaicu 35. szám.

Ajtóiélia
(2.60x1.50) kettős ajtó­
val eladó. Oradea, Str. 
Take Jonescu No. 6. ;

Eladó
2 lakrészből álló ház. 
Hátul Comendnntului,
Str. Vaporulul 10.

Egy szép nagy
filodendra, 14 levelű el­
adó. Oradea, Str. Bra­
tianu 52. szám.

2 darab
jókarban levő gyermek 
vaságy eladó. Antal, 
Oradea, Strada Aurai 
Vlaicu 35. sím.

Jókarban
lévő szabó vasalót és 
szénkályhát veszek. Si- 
may, Oradea, Strada 
Alexandrt 44.

Keresek
lehetőleg a központban
I vagy 2 szobás lakást.
mellékhelyiségekkel. —
Címeket: „Pontos fize­
tő. gyermektelen" je“- 
zene a kiadóba kérek.

Kiadó
egy és kétszobás lakás. 
Oradea. Str. Codrilor
II Strand mellett.

Kiadó
úri családnál a köz- 
uintban különbejáratu. 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Bratianu 21.

Felsöbbosztályos
iskolasleányt, teljes el­
látással vállal úri csa­
lád. Cim a kiadóban.
Biztosan megszabadul

a sváb és ruszli bogár­
tól, ha „Neotox" irtó­
szert használ. Még 
ma próbálja ki. Kapha­
tó Oradeán: Ajtay
gyógyszertárban, Str. 
Vlahuta 46. szám.

Találtatott
egy farkaskutya. Iga­
zolt tulajdonosa átve­
heti, Oradea, Str. Cio- 
rogariu 12. alatt.______
Udvari butorozo’t szoba
kiadó. Oradea, Str. Ni 
colae Zsiga 27-________

Jól főző
megbízható szerény igé­
nyű nőt keres Rolling 
Árpád főmérnök, Valea 
lui Mihai, jud . Sála).

Készüli a Szent László-nyomda Hl. kőriorgóflőpén 
Oradea, Str, Regele Carol II- No. a.
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